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IMPORTANT SAFETY AND 
PRODUCT INFORMATION

! WARNING
Failure to heed the following warnings could result in an accident 
or medical event resulting in death or serious injury.

Battery Warnings
A lithium-ion battery is used in this device.
If these guidelines are not followed, batteries may experience 
a shortened life span or may present a risk of damage to the 
device, fire, chemical burn, electrolyte leak, and/or injury.

	y Do not disassemble, modify, remanufacture, puncture or 
damage the device or batteries.

	y Do not remove or attempt to remove the non-user-
replaceable battery.

	y Do not expose the device or batteries to fire, explosion, or 
other hazard.

Device Warnings
	y Do not immerse the device or batteries in water or other 

liquids.
	y Do not leave the device exposed to a heat source or in 

a high-temperature location, such as in the sun in an 
unattended vehicle. To prevent the possibility of damage, 
remove the device from the vehicle or store it out of direct 
sunlight, such as in the glove box.

	y Do not operate the device outside of the temperature ranges 
specified in the printed manual in the product packaging.

	y When storing the device for an extended time period, store 
within the temperature ranges specified in the printed 
manual in the product packaging.

	y Do not use a power cable, data cable and/or power adapter 
that is not approved or supplied by Garmin®.

NOTICE
Failure to heed the following notice could result in personal or 
property damage, or negatively impact the device functionality.

Battery Notices
Contact your local waste disposal department to dispose of the 
device/batteries in accordance with applicable local laws and 
regulations.

Product Environmental Programs
Information about the Garmin product recycling program and 
WEEE, RoHS, REACH, and other compliance programs can be 
found at Garmin.com/aboutGarmin/environment.

Software License Agreement
BY USING THE DEVICE, YOU AGREE TO BE BOUND BY THE TERMS 
AND CONDITIONS OF THE FOLLOWING SOFTWARE LICENSE 
AGREEMENT. PLEASE READ THIS AGREEMENT CAREFULLY.
Garmin Ltd. and its subsidiaries (“Garmin”) grant you a limited 
license to use the software embedded in this device (the 
“Software”) in binary executable form in the normal operation of 
the product. Title, ownership rights, and intellectual property rights 
in and to the Software remain in Garmin and/or its third-party 
providers.
You acknowledge that the Software is the property of Garmin and/
or its third-party providers and is protected under the United States 
of America copyright laws and international copyright treaties. 
You further acknowledge that the structure, organization, and 
code of the Software, for which source code is not provided, are 
valuable trade secrets of Garmin and/or its third-party providers 
and that the Software in source code form remains a valuable 
trade secret of Garmin and/or its third-party providers. You agree 
not to decompile, disassemble, modify, reverse assemble, reverse 
engineer, or reduce to human readable form the Software or any 
part thereof or create any derivative works based on the Software. 
You agree not to export or re-export the Software to any country in 
violation of the export control laws of the United States of America 
or the export control laws of any other applicable country.

http://Garmin.com/aboutGarmin/environment
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Map Data Information
Garmin uses a combination of governmental and private data 
sources. Virtually all data sources contain some inaccurate or 
incomplete data. In some countries, complete and accurate map 
information is either not available or is prohibitively expensive.

Limited Warranty
The Garmin standard limited warranty. For more information, go to 
Garmin.com.sg/support/warranty.

http://Garmin.com.sg/support/warranty
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Introduction
! WARNING

See the Important Safety and Product 
Information guide in the previous pages 
for product warnings and other important 
information.

Device Overview

①  �Alignment line: Align with the ball and shot 
target to set the target line.

②  Button: Press to turn the device on.
Hold for one second to turn the device off.
With the device turned off, hold until the 
status LED turns blue to enter pairing mode.

③  �Charge LED: Indicates the battery status.
④ USB port (under weather cap): Connect the
      USB cable to charge the device or download 

      software updates using your computer.

LED Statuses
The status LED ① indicates the device status. 
The charge LED ② indicates the battery status.

1  Status LED 
Activity

Status

Solid blue The device is in pairing mode.

Flashing blue The device is reconnecting to the 
previously connected smartphone.

Flashing white The device is in standby mode.

Flashing green The device is waiting for a shot.

Solid red The device is busy.

 2  Charge LED 
Activity

Status

Flashing red The battery is charging.

Solid red The battery is fully charged.

Rapidly flashing 
red

The device is unplugged and the 
remaining battery power is low.
NOTE: The LED flashes rapidly for five 
seconds after the device is turned on.
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Pairing Your Smartphone
To use this device, you must pair it with the 
Garmin Golf app.

1	 From the app store on your smartphone, 
install and open the Garmin Golf app.

2	 Bring your smartphone near your device.
3	 Press the button to turn on your device.

The first time you turn on the device, it 
automatically enters pairing mode, and the 
status LED appears solid blue.

4	 From the  or  menu in the app, select 
Garmin Devices > Add Device, and follow the 
on-screen instructions.

Garmin Golf App
The Garmin Golf app allows you to view detailed 
statistics and shot analyses that are recorded on 
your Approach device. 
For viewing on a larger display, you can mirror 
the Garmin Golf app to a compatible smart TV 
using the screen mirroring function on your 
smartphone. With a Garmin Golf subscription, 
golfers can compete with each other at over 
42,000 virtual courses and participate in a weekly 
virtual tournament. The subscription can be 
purchased through the app.
The Garmin Golf app syncs your data with your 
Garmin Connect account. You can download 
the Garmin Golf app from the app store on your 

smartphone.

Using the Golf Simulator Features 
You can use the golf simulator features in the 
Garmin Golf app to test your skills and help you 
have fun on the driving range. These features use 
the internal device radar to take measurements 
that help you analyze your practice.

1	 Open the Garmin Golf app on your paired 
smartphone.

2	 Select Golf Sim.
3	 Select a game mode.
4	 Follow the on-screen instructions.

Preparing for a Shot
1	 Place the ball at the desired tee location.

NOTE: The tee location must be at least 8 
ft. (2.4 m) away from the net when playing 
indoors.

2	 Attach the device to the tripod mount (page 
6).

3	 Place the device on the ground between 
1.8 m(6 ft.). and 2.4 ft. (8 ft.) behind the tee 
location.
NOTE: If you are using a golf mat, make sure 
the bottom edge of the device sits above 
the mat.

4	 Adjust the device so the red alignment line is 
aligned with the tee and the target of the shot.
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TIP: You can lay a golf club on the ground 
between the alignment line and golf ball to 
confirm they are lined up.

5	 If necessary, you can move the tee location 
up to 1 ft. (0.3 m) on either side of the target 
line, within a 2 x 2 ft. (0.6 x 0.6 m) hitting area 
that begins 6 ft. (1.8 m) from the device. 
This may be helpful if your tee location 
becomes worn during a golf simulator game 
mode session.
NOTE: The ball and club angles are measured 
parallel to the target line.

6	 Press the button to turn on the device.
7	 Start a golf simulator game mode (page 

5).
8	 Wait for the status LED to begin flashing 

green, and take a shot.

Appendix
Installing the Magnetic Tripod Mount

NOTICE
The mount contains a magnet. Under certain 
circumstances, magnets may cause damage to 
some electronic devices, including hard drives in 
laptop computers. Use caution when the mount 
is near electronic devices.

1	 Insert the top of the tripod mount into the 
back of the device.
The tripod mount is magnetic and holds the 
device in place.
NOTE: The tripod mount can only be installed 
one way. If it is not fully seated in the back of 
the device, you have installed it in the wrong 
orientation

2	 Open the tripod legs.
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Using the Phone Mount
Charging the Device

! WARNING
This product contains a lithium-ion battery. 
To prevent the possibility of personal injury or 
product damage caused by battery exposure 
to extreme heat, store the device out of direct 
sunlight.

NOTICE
To prevent corrosion, thoroughly dry the USB 
port, the weather cap, and the surrounding area 
before charging or connecting to a computer.

The device is powered by a built-in lithium- ion 
battery that you can charge using a standard 
wall outlet or a USB port on your computer. You 
can still use the device's radar features while the 
device is charging.
NOTE: The device will not charge when outside 
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the approved temperature range (page 8).
1	 Pull up the weather cap from the USB port.
2	 Plug the small end of the USB cable into the 

USB port on the device.
3	 Plug the large end of the USB cable into an 

external power source, such as an AC adapter 
or a USB port on your computer.

4	 Charge the device completely. 
TIP: You can turn off the device or connect it 
to an AC adapter to charge it faster.

Viewing Battery Power
You can view the remaining battery power of the 
device when it is connected to the Garmin Golf 
app.

1	 In the Garmin Golf app, select  > Garmin 
Devices.

2	 Select your device.
NOTE: A message appears when the 
remaining battery power is below 10%.

Specifications
NOTE: Visit the product page for full specifications.
Operating temperature 
range

From -10º to 55ºC (from 
14º to 131ºF)

Charging temperature 
range

From 0º to 45ºC (from 32º 
to 113ºF)

Troubleshooting
My device is tipped too far
If an error message appears in the Garmin Golf 
app indicating your device is tipped too far, you 
can try these tips.

	y Verify the tripod mount is properly installed 
on the device.

	y Move the device to a more level surface.
	y Move the device to a more stable surface.
	y Move the device to a surface that is more in 
line with the ball.

Adjusting the Device Alignment
If the device is misaligned, your swing metrics 
while using the golf simulator features will not 
be accurate. For example, if the alignment is off 
by several degrees, the metrics will also be off by 
several degrees. If your swing metrics seem to be 
inaccurate, you can adjust the alignment.

1	 Hit a short, straight shot using a high loft 
club, such as a sand wedge.

2	 Compare the shot to the ball launch direction 
in the Garmin Golf app.
If the device is misaligned, the ball launch 
direction in the app will not match your shot. 
For example, if the device is facing too far to 
the left of your target line, the launch direction 
shown in the app will be farther right than 
your shot.
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3	 Adjust the alignment of the device as needed.
4	 Repeat this process until the ball launch 

direction in the app matches your shot.
Tips for Using the Carrying Case

	y Place the device in the carrying case with 
its front facing down to avoid pressing the 
button.

	y Leave the bag clip and phone mount attached 
when placing them in the carrying case.

Resetting the Device
If the device stops responding, you may need to 
reset it. This does not erase any of your data.  

Hold the button until the status LED turns off.  
The device resets.

Product Updates
On your computer, install Garmin Express 
(Garmin.com.sg/express). On your smartphone, 
install the Garmin Golf app.
This provides easy access to these services for 
Garmin devices:

	y Software updates
	y Product registration

Getting the Owner's Manual
Go to Garmin.com.sg/products/intosports/
approach-r10 or scan the QR code to 
download the manual.

Getting More Information
You can find more information about this product 
on the Garmin website.

	y Go to support.Garmin.com/en-SG for 
additional manuals, articles, and software 
updates.

	y Go to Garmin.com.sg/buy, or contact your 
Garmin dealer for information about optional 
accessories and replacement parts.

http://Garmin.com.sg/express
http://Garmin.com.sg/products/intosports/approach-r10
http://Garmin.com.sg/products/intosports/approach-r10
http://support.Garmin.com/en-SG
http://Garmin.com.sg/buy
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安全及产品信息须知
! 警告

未能避免下列潜在危险情况，有导致死亡或严重伤害
的可能。

电池警告
设备使用锂电池。
若未遵照下列准则，设备内的锂电池寿命可能会缩短，
或有设备损坏、发生火灾、化学品灼伤、电解液泄漏
或受伤的风险。

	y 请勿拆解、凿孔或损坏设备或电池。
	y 请勿自己取出或尝试取出不可更换的电池。
	y 请勿将设备或电池曝露于火焰、爆炸或其他危险

中。

设备警告
	y 请勿将设备和电池浸泡在水或其他液体中。
	y 请勿将设备暴露在热源或高热地带，例如太阳或

无人的车内。若要防止设备损坏，可将设备从车
上拆下存放在车上的手套箱等处，避免阳光直射。

	y 请勿在手册指定的温度范围之外操作本设备。
	y 若要长时间放置设备，请将其放置在手册指定的

温度范围内。
	y 请勿使用未经 Garmin 认证的电源线 / 数据传输线。

注意
未遵守以下事项可能会导致个人或财产损失，或对设
备造成不利的影响。

电池注意事项
处理您的设备或电池时，请依照当地相应的法律法规，
或咨询当地的废物处理部门。

微功率短距离无线电发射设备目录和技术要求
1	 符合 “ 微功率短距离无线电发射设备目录和技术

要求 ” 的具体条款和使用场景，采用的天线类型
和性能，控制、调整及开关等使用方法：
具体条款：
H 类设备
工作于 24076.64-24173.36 MHz 频段的雷达技术
设备、数字无绳电话、模型无线电遥控设备、无
人机用设备不适用本条款。

	y 使用频率：24-24.25GHz。
	y 发射功率限值：20mW(e.i.r.p)。
	y 频率容限：1MHz。

使用场景
用于雷达探测物体运动速度与角度
天线的类型
印刷天线
性能 / 控制
探测距离约设备前方 40 米 ( 空旷区域 )
调整及开关产品的使用方法
机控制开启雷达后即开始侦测，出现正确动作即
会运算雷达回波讯息

2	 不得擅自改变使用场景或使用条件、扩大发射频
率范围、加大发射功率（包括额外加装射频功率放
大器），不得擅自更改发射天线。

3	 不得对其他合法的无线电台（站）产生有害干扰，
也不得提出免受有害干扰保护。

4	 应当承受辐射射频能量的工业、科学及医疗（ISM）
应用设备的干扰或其他合法的无线电台（站）干扰。

5	 如对其他合法的无线电台（站）产生有害干扰时，
应立即停止使用，并采取措施消除干扰后方可继
续使用。

6	 在航空器内和依据法律法规、国家有关规定、标
准划设的射电天文台、气象雷达站、卫星地球站

（含测控、测距、接收、导航站）等军民用无线电
台（站）、机场等的电磁环境保护区域内使用微功
率设备，应当遵守电磁环境保护及相关行业主管
部门的规定。

7	 禁止在以机场跑道中心点为圆心、半径 5000 米
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的区域内使用各类模型遥控器。
8	 微功率设备使用时温度和电压的环境条件

（第 16 页）。

软件使用授权声明
在使用本设备前，您必须同意并接受本设备软件的使
用授权声明的限制，请务必仔细阅读下列条款。
您购买本产品时，Garmin Ltd. 及其子公司（以下简称
为 Garmin）仅授权您使用安装于本设备的软件及它的
其他语言版本，而此软件的源代码的所有权和知识产
权仍归 Garmin 所有。
上述软件的其他语言版本的所有权归 Garmin 和它的
第三方供应商所有 ，均受到国际版权法的保护。包含
所有的软件结构、组成、原始编码等都属于 Garmin 
及其第三方供应商的商业机密。您应同意不反编译、
分解、篡改、反汇编、反向还原或减少软件中可使用
的功能、或基于本软件复制出任何版本。您同意不出
口或再出口软件到任何中国、美国或其他国家出口法
法案明令禁止的国家或地区。请您遵守上述声明及条
款。

地图信息
Garmin 地图整合了官方及私人的资料，实际上这所有
资源都包含某些不确定和不完整的地方。甚至在某些
国家，完整并准确的地图信息是无法获取或极其昂贵
的。

有限保修
Garmin 保修条款，请前往 Garmin.com.cn/support/
warranty/ 了解更多信息。

生产地区：台湾
制造厂商：台湾国际航电股份有限公司
销售厂商：上海佳明航电企业管理有限公司
联络地址：�上海市徐汇区桂平路 391 号 

（新漕河泾国际商务中心 A 座 37 层）
电　　话：021-60737675
客服专线：400-819-1899

http://Garmin.com.cn/support/warranty/
http://Garmin.com.cn/support/warranty/
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产品介绍
! 警告

关于产品风险以及重要信息，请详阅手
册前段的《安全及产品信息须知》。

设备概述

①   �对齐线：将设备与高尔夫球及击球目
标对齐，在同一线上。

②   电源键：选择以开启设备。
长按一秒以关闭设备。
设备处于关机状态，长按电源键直
至 LED 状态指示灯呈蓝色以进入配
对模式。

③   LED 电源指示灯：显示电量状态。
④   �USB 端口（在防水盖下）：连接 USB 

数据线以使用计算机为设备充电或
下载软件更新。

LED 状态灯
① LED 状态指示灯显示设备状态，② 
LED 电源指示灯显示电量状态。

1  LED 状
态指示灯 状态

蓝色常亮 设备处于配对模式

蓝色闪烁 设备正在重新连接至上次连接的
智能手机

白色闪烁 设备处于待机模式
绿色闪烁 设备准备就绪，等待击球
红色常亮 设备忙碌

2  LED 电
源指示灯 状态

红色闪烁 正在充电中
红色常亮 设备已充满

红色快速闪
烁

剩余电量不足，设备需连接电源
注意：设备开启后，LED 指示灯
将快速闪烁 5 秒

将智能手机与您的设备配对
使用设备前，您须先与 Garmin Golf 应
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用程序配对。
1	 在兼容的智能手机上，安装最新的 

Garmin Golf 应用程序。
2	 将智能手机放置于设备附近。
3	 选择电源键以开启设备。

首次开启设备，会自动进入配对模式，
LED 状态指示灯呈蓝色显示。

4	 在应用中点击  或 ，选择 Garmin 
设备 > 添加设备，遵循屏幕提示操作。

Garmin Golf 应用程序
Garmin Golf 应用程序支持您查看 
Approach 设备上记录的详细统计和击
球分析。您可以将智能设备上的 Garmin 
Golf 应用程序投影至兼容的智能电
视，以便在更大的显示屏上观看。通过 
Garmin Golf 应用程序订阅购买，让高尔
夫爱好者可在超过 4 万余个球场同场竞
技，并参加每周虚拟锦标赛。
Garmin Golf 应用程序可同步数据至将您
的 Garmin Connect 帐户。您可轻松从手
机应用商店或 Garmin 官网下载 Garmin 
Golf 。

高尔夫模拟功能
您可使用 Garmin Golf 中的高尔夫模拟
功能，通过设备内部雷达以侦测您当前
挥杆以进一步分析，助您在练习场上尽
享高尔夫乐趣。

1	 在已配对的智能手机上开启 Garmin 
Golf 应用程序。

2	 选择 高尔夫模拟。
3	 选择竞赛模式。
4	 依屏幕指示进行操作。

准备击球
1	 将高尔夫球放置于发球台。

注意：在进行室内高尔夫时，发球
区须与网或墙面保持至少 2.4 米（8 
英尺）远距离。

2	 将设备安装至三脚架（第 15 页）。
3	 将设备放置于发球区后 1.8 米（6 英

尺）至 2.4 米（8 英尺）远的平面上。
注意：若您使用高尔夫球垫，请确
保设备放置于垫子上。

4	 调整设备，使红色对齐线与发球台
和击球目标对齐，在一条直线上。
提示：您可在设备对齐线和高尔夫
球间的地面上铺设一根高尔夫球杆，
以确认它们是否对齐。

5	 若有需要，您可将发球区往目标线
向左或右移动 0.3 米（1 英尺）以内，
并保持在设备前方 1.8 米（6 英尺）起
算的一块 0.6 x0.6 米（2x2 英尺）的挥
杆区域内。 这对于在高尔夫模拟球
局中发球区被磨平时可以有些帮助。
注意：球的初始方向与挥杆角度皆
以目标线为基准测量。
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6	 选择电源键以开启设备。
7	 选择高尔夫模拟竞赛模式

（第 14 页）。
8	 等待 LED 状态指示灯开始绿色闪烁，

准备击球。

附录
磁吸三脚架安装

注意
支架含磁铁。在某些情况下，磁铁可能
会损坏某些电子设备，包括笔记本电脑
中的硬盘。当支架靠近电子设备时请注
意。

1	 将支架顶部插入设备背面的插槽中。
三脚架为磁吸安装以固定设备。
注意：三脚架安装仅有一种安装方
式。若支架没有完全卡合在设备背
面，则存在安装方向错误。

2	 展开三脚支架。

手机安装
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为设备充电
! 警告

设备内含有锂电池，为防止人身伤害和
设备损坏，请勿将电池暴露在过热的地
方，例如将设备存放在直射阳光下。

注意
为防止腐蚀，在充电或连接到计算机之

前彻底干燥 USB 端口、防水橡胶盖帽
及周围区域。

设备内含锂电池，可通过标准壁插或计
算机 USB 端口充电。在充电时，不影响
设备雷达功能的使用。
注意：设备在超出限定温度范围时不会
充电（第 17 页）。

1	 打开设备 USB 端口上的防水盖。
2	 将 USB 数据线的较小一端插入设备

的 USB 端口。
3	 把 USB 线的另一端接上电源适配器

或电脑的 USB 接口。
4	 为设备充电。

提示：您可关闭设备或将其连接至
AC 适配器以加速充电。

电量情况
当设备连接至 Garmin Golf 应用程序时，
可查看设备剩余电量。

1	 打开 Garmin Golf 应用，选择  > 
Garmin 设备。

2	 选择您的设备。
注意：当剩余电量低于 10% 时，将
有一条消息提示。

规格
注意：更多产品规格信息可以访问官网
产品页。
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操作温度范围 -10ºC ~ 55ºC

充电温度范围 0ºC ~ 45ºC

电压范围 USB 4.5-5.5V；电池 3.4-4.2V

无线协议 低功耗蓝牙

疑难解答
我的设备倾斜过大
若 Garmin Golf 应用程序中出现错误消
息提示，意味着您的设备倾斜过远，可
尝试以下方式。

	y 确保三脚架正确安装至设备。
	y 将设备移动到更平坦的地面。
	y 将设备移动至更稳定的地面。
	y 将设备移动到与高尔夫球尽量同一

水平线上。
专用收纳包使用小贴士

	y 将设备放于专用收纳箱中，其正面
朝下，避免按压到电源键。

	y 将手机夹和手机固定座保持连接状
态，放置于收纳包中。

调整设备对齐
若设备未对齐，则使用高尔夫模拟功能
时挥杆指标将不准确。例如，角度偏离
了几度未对齐，则应用上的指标也会相
应偏离几度。 若发现您的挥杆指标有些
许误差，可调整角度以对齐。

1	 使用杆面角度大的球杆（如沙坑杆）

进行直射短打。
2	 Garmin Golf 应用程序中将您多次击

球方向进行比较。
若设备未对齐，则应用程序中的发
球方向将与您实际击球方向不匹配。
例如，若设备面向目标线偏左，则
应用中显示的发球方向将比您的击
球方向偏右。

3	 根据实际情况调整设备以对齐。
4	 重复此过程，直至应用中的发球方

向与您实际击球匹配。
重置设备
若设备停止响应，您可能需要重置设备，
这不会删除您的任何数据。

长按电源键，直至 LED 状态指示灯
关闭。
设备重置。

设备更新
如通过电脑更新软件，需要在电脑上
安装 Garmin Express（Garmin.com.cn/
express/）。如通过手机更新，需要在手
机上安装 Garmin Connect Mobile 应用
程序。
我们将为您的设备提供下述便利的服
务：

	y 软件更新
	y 产品注册

http://Garmin.com.cn/express/
http://Garmin.com.cn/express/
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获取用户手册
请往 Garmin.com.cn/products/
intosports/approach-r10 或扫下方
二维码进行下载。

获取更多信息
在 Garmin 官网上可获取更多信息

	y 前往 support.Garmin.com/zh-CN 获
取详细手册或软件更新。

	y 请前往 Garmin.com.cn 或联系您附
近的 Garmin 经销商，了解更多可选
购配件和更换件信息。

http://Garmin.com.cn/products/intosports/approach-r10
http://Garmin.com.cn/products/intosports/approach-r10
http://support.Garmin.com/zh-CN
http://Garmin.com.cn
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部件名称

有毒有害物质或元素

铅 汞 镉 六价铬 多溴联苯 多溴二苯醚 

印刷电路板组件 × ○ ○ ○ ○ ○

金属零件 × ○ ○ ○ ○ ○

电缆 电缆组 
件连接器 × ○ ○ ○ ○ ○

本表格依据 SJ/T11364 的规定编制。
○：�代表此种部件的所有均质材料中所含的该种有害物质均低于  

(GB/T26572) 规定的限量 
×：�代表此种部件所用的均质材料中 , 至少有一类材料其所含的有害物质高于 

 (GB/T26572) 规定的限量 
* 该产品说明书应提供在环保使用期限和特殊标记的部分详细讲解产品的担保使用条件。

5
产品
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产品保修凭证 
（第一联：生产商联）

保修凭证是产品出现质量问题时，消费者享受保修权利的凭证

客户姓名 产品型号

联系电话 产品序列号

电子邮件
购机日期 经销商名称

经销商印章购机城市 经销商电话
发票号码 经销商地址

保修说明：
1	 当设备出现故障，客户凭购机的有效发票及保修凭证享受保修服务。
2	 产品主机享有自购买日起一年的保修，其他配件正品自购买之日起三个月内予以免费保修。
3	 下列情况不属于保修范围，为非保修产品，维修网点将一律按照保外收费维修处理：

	y 产品无购机发票和保修凭证，亦不能提供有效证据证明产品在保修期限内，并超过出厂日期 15 个月。
	y 主机和发票或保修凭证上的内容与商品实物不符或被涂改。 
	y 产品主机和配件曾受到：非正常或错误使用，非正常条件不当的存储，未经授权的拆卸或改动。事故、不恰
当的安装造成的损坏。

	y 非本公司授权维修机构及人员维修而导致的故障或损坏。 
	y 因使用不当、私自拆机、封条破损及人为等造成的故障和损坏。
	y 因不可抗力如地震、水灾、战争等原因造成的损坏。

4	 对于保外付费维修，修复后相同故障经维修中心检验属实，享有 90 天保修期。
5	 请客户在送修时留下准确的姓名和联系电话，以便维修中心能及时通知取机。
6	 保修凭证须在销售时当即填写完整，经销商盖章后方可生效。

详细的《售后服务条款》请登录 Garmin.com.cn 查询，Garmin 公司对所述信息保留解释权。 
Garmin 中国公司：上海佳明航电企业管理有限公司  
地址：上海市徐汇区桂平路 391 号新漕河泾国际商务中心 A 座 37 楼 电话：400-819-1899
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送修日期 送修单号 送修地点 故障描述 故障处理 维修中心 
签名和盖章
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产品保修凭证 
（第二联：客户留存）

保修凭证是产品出现质量问题时，消费者享受保修权利的凭证

客户姓名 产品型号

联系电话 产品序列号

电子邮件
购机日期 经销商名称

经销商印章购机城市 经销商电话
发票号码 经销商地址

保修说明：
1	 当设备出现故障，客户凭购机的有效发票及保修凭证享受保修服务。
2	 产品主机享有自购买日起一年的保修，其他配件正品自购买之日起三个月内予以免费保修。
3	 下列情况不属于保修范围，为非保修产品，维修网点将一律按照保外收费维修处理：

	y 产品无购机发票和保修凭证，亦不能提供有效证据证明产品在保修期限内，并超过出厂日期 15 个月。
	y 主机和发票或保修凭证上的内容与商品实物不符或被涂改。 
	y 产品主机和配件曾受到：非正常或错误使用，非正常条件不当的存储，未经授权的拆卸或改动。事故、不恰
当的安装造成的损坏。

	y 非本公司授权维修机构及人员维修而导致的故障或损坏。 
	y 因使用不当、私自拆机、封条破损及人为等造成的故障和损坏。
	y 因不可抗力如地震、水灾、战争等原因造成的损坏。

4	 对于保外付费维修，修复后相同故障经维修中心检验属实，享有 90 天保修期。
5	 请客户在送修时留下准确的姓名和联系电话，以便维修中心能及时通知取机。
6	 保修凭证须在销售时当即填写完整，经销商盖章后方可生效。

详细的《售后服务条款》请登录 Garmin.com.cn 查询，Garmin 公司对所述信息保留解释权。 
Garmin 中国公司：上海佳明航电企业管理有限公司  
地址：上海市徐汇区桂平路 391 号新漕河泾国际商务中心 A 座 37 楼 电话：400-819-1899
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送修日期 送修单号 送修地点 故障描述 故障处理 维修中心 
签名和盖章
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© 2022 Garmin Ltd. 及其子公司版權所有
Garmin、Garmin 標誌及 Approach 均為 Garmin Ltd. 或其子公司於美國和其他國家的註冊商標。Garmin 
Connect、 Garmin Express 及 Garmin Golf 為 Garmin Ltd. 或其子公司的商標。未經 Garmin Ltd. 或其子公司的同
意，不得任意使用其商標。
Bluetooth® 文字及商標為 Bluetooth SIG, Inc. 所有。Garmin 已取得此類商標使用許可。其他商標與商品名稱均為
其各自所有者商標。
M/N: A03985
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安全及產品資訊須知
! 警告

未能避免下列潛在危險情況，有導致死亡或嚴重傷害
的可能。

電池警告
此裝置使用鋰離子電池。
若未遵照下列準則，裝置內的鋰離子電池壽命可能會
縮短，或有裝置損壞、發生火災、化學品灼傷、電解
液洩漏或受傷的風險。

	y 請勿拆解、鑿孔或損壞裝置或電池。
	y 請勿取出或嘗試取出使用者不可自行更換的電

池。
	y 請勿將電池曝露於火焰、爆炸或其他危險中。

裝置警告
	y 請勿將裝置曝露於熱源或高溫下，例如將裝置放

在無人且太陽直射的車上。為防止裝置損壞，可
將裝置從車上拿下或將其存放在如置物箱內等以
避免陽光直射。

	y 裝置請在包裝內使用手冊指示的溫度範圍內進行
操作。若需長時間存放裝置，請將其存放在包裝
內使用手冊指示的溫度範圍內。

	y 請勿在手冊註明的操作溫度範圍外操作裝置。
	y 若需長時間存放裝置，請將其存放在包裝內使用

手冊指示的溫度範圍內。
	y 請勿使用未經 Garmin 核准或提供的電源線或資

料傳輸線。

注意
未遵守以下事項可能會導致個人或財產損失，或對裝
置造成不良的影響。

電池注意事項
處置裝置或電池時請依照當地適用法規，洽詢當地廢
棄物處置部門。

產品環境計劃
如需 Garmin 產品回收計劃及 WEEE、RoHS、REACH 
和其他符合性計劃的詳細資訊，請參考 Garmin.com/
aboutGarmin/environment。
低功率電波輻射電機管理宣告
本產品謹遵循中華民國國家通訊傳播委員會所頒布電
信管理法，並經驗證通過合格，請使用者遵循相關電
信法規以避免違反規定受罰。若使用者欲攜帶本機至
其他國家應用，也請遵循該地區或國家之相關法令限
制。根據國家通訊傳播委員會低功率射頻器材技術規
範規定。
3.8.2 章節：
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、
商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更
原設計之特性及功能。
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法
通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至
無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。
低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療
用電波輻射性電機設備之干擾。
軟體使用授權聲明
在使用本裝置前，您必需先同意下列有關本機台軟體
之授權限制與聲明，請務必仔細閱讀下列條文。
在您購買及使用本產品時，Garmin Ltd. 及其子公司僅
同意您使用已內建於該產品之中、英文版軟體工具，
亦即該軟體原始碼之所有權、智慧財產權，仍均屬於 
Garmin Ltd. 及其子公司所擁有。
上述產品之中、英文版軟體工具之財產所有權，均受
到美國政府、產品販售國家或地區政府與全球智慧財
產權的相關公約保護，包含全部軟體程式結構、組態、
原始編碼之商業價值，均歸屬 Garmin 商業機密。您
同意不自行將這個軟體重新編譯、組合、修正、轉換
組合、轉換工程或降低人們的使用功能、產生偏差功
能等行為，您亦同意不自行出口或轉口本軟體至其他
尚屬美國政府明文禁運地區的國家或地區。請您遵守
上述聲明與條款。

http://Garmin.com/aboutGarmin/environment
http://Garmin.com/aboutGarmin/environment
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地圖資訊
Garmin 地圖整合了官方及私人資料，實際上這些來源
幾乎都有一些不準確或不完整的部分。在某些國家，
完整與準確的地圖資訊甚至是無法取得或極昂貴的。
有限保固
關於 Garmin 保固條款，請前往 Garmin.com.tw/
support/warranty 了解更多資訊。

製造銷售：�台灣國際航電股份有限公司
聯絡地址：�新北市汐止區樟樹二路 68 號
電　　話：（02）2642-8999
客服專線：（02）2642-9199

廢電池請回收，當機台不易拆解時，請整機
交由資源回收系統回收。

http://Garmin.com.tw/support/warranty
http://Garmin.com.tw/support/warranty
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產品介紹
! 警告

關於產品警告及其他重要資訊，請參閱
快速入門手冊中的《安全及產品資訊須
知》。

裝置介紹

①  �對齊線：對齊球與擊球目標以設定目
標線。

②  按鈕：按壓以開啟裝置。
      �長按 1 秒以關閉裝置。
      �在裝置關閉狀態下，長按直到 LED 

狀態指示燈亮起藍燈以進入配對模
式。

③  充電 LED 指示燈：顯示電量狀態。
④  �USB 孔（防塵蓋下）：連接 USB 線為

裝置充電或使用您的電腦下載更新軟

體。
LED 狀態
 ① LED 狀態指示燈顯示裝置狀態， ② 
LED 充電指示燈顯示電量狀態。

1  LED 狀態
指示燈狀態 狀態

藍燈恆亮 配對模式。

藍燈閃爍 正在連線之前已連結的智慧型手
機。

白燈閃爍 已連結到智慧型手機。

綠燈閃爍 正在等待擊球。

紅燈恆亮 忙碌。

2  LED 充電
指示燈狀態 狀態

紅燈閃爍 充電中。

紅燈恆亮 充滿電。

紅燈快速閃
爍

裝置未接上電源，且剩餘電量偏
低。
備註：開機後此 LED 會快速閃爍 5 
秒。
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為裝置充電
! 警告

本產品包含可充電式鋰離子電池。為避
免電池曝露在極度高溫下造成人身傷害
或產品損壞，請盡可能將裝置保存於陽
光不會直射的地方。

注意
為了避免潮溼造成腐蝕。在充電或連接
到電腦之前，請將裝置的 USB 孔與防
塵蓋徹底擦乾。

裝置內建鋰離子電池，您可以使用標準
插座或電腦 USB 孔進行充電。裝置充電
中也可以使用雷達功能。
備註：如果裝置超過許可溫度範圍，將
無法充電（第  32 頁）。

1	 打開 USB 孔的防塵蓋。
2	 將 USB 線較小的一端插入裝置的

USB 埠。
3	 將 USB 線較大的一端插入外部電源，

例如 AC 變壓器或電腦的 USB 埠。
4	 將裝置充飽電。

小秘訣：您可以將裝置關機或接上
變壓器以加速充電。

配對您的智慧型手機
您必須先配對 Garmin Golf app 才能使

用裝置。
1	 從智慧型手機的 app 商店，安裝並

開啟 Garmin Golf app。
2	 將手機移至裝置附近。
3	 按下按鈕以開啟裝置。

首次開啟裝置將自動進入配對模式，
前 LED 指示燈顯示藍燈恆亮。

4	 在 app 中選擇  或 ，再選擇 
Garmin 裝置 > 新增裝置，並依照螢
幕指示操作。

Garmin Golf App
Garmin Golf app 讓您檢視 Approach 裝
置中記錄的詳細數據和擊球分析。如要
在較大的顯示器上觀看，您可以透過智
慧型手機上的螢幕鏡射功能將 Garmin 
Golf app 鏡射到相容的智慧電視上。訂
閱 Garmin Golf，高爾夫球手可以在超過 
42,000 個虛擬球場中互相競爭比較，並
參加每週的虛擬錦標賽。訂閱方案可以
透過 app 購買。
Garmin Golf app 可同步 Garmin 
Connect app 的資料，您可以在手機的 
app 商店下載 Garmin Golf app。

使用高爾夫模擬器功能
1	 在已配對的智慧型手機開啟 Garmin 

Golf app。
2	 選擇 高爾夫模擬器。
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3	 選擇一個比賽模式。
4	 依照螢幕指示操作。

準備擊球
1	 將球置於欲開球的位置。

備註：進行室內高爾夫時，開球位
置需距離球網至少 2.4 公尺。

2	 將裝置安裝到三腳固定座上（第  
30 頁 )。

3	 將裝置放在距離開球位置 1.8 到 2.4 
公尺的地上。
備註：如果您有使用高爾夫揮桿練
習墊，請確保裝置下緣高於墊子。

4	 調整裝置使紅色對齊線對齊開球點 
與擊球目標。
小秘訣：您可以將高爾夫球桿放在
高爾夫球與對齊線之間的地上以確
保他們已對齊。

5	 如有需要，您可以將開球位置往目
標線左邊或右邊移動 0.3 公尺以內，
並保持在裝置前方 1.8 公尺起算的一
塊 0.6 x 0.6 公尺的揮桿區域內。這
對於在高爾夫模擬球局中開球位置
被磨平時可以有些幫助。
備註：球的行進方向與揮桿角度皆
以目標線為基準測量。

6	 按鍵以開啟裝置。
7	 開始一個高爾夫模擬器比賽模式（第  

29 頁 )。
8	 等待 LED 狀態指示燈閃爍綠燈後，

開始擊球。

附錄
安裝磁吸式三腳固定座

注意
此固定座含有一塊磁鐵。在某些情況下，
磁鐵可能會損壞某些電子裝置 ( 包括筆
電的硬碟 )。靠近電子設備時請注意。

1	 將三腳固定座的頂部插入裝置的背
面。三腳固定座會以磁吸式將裝置
固定。
備註：三腳固定座只能從一個方向
安裝。若固定座無法完全固定在裝
置背面，表示安裝方向錯誤。
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用手機固定座

檢視電量
連結 Garmin Golf app 後，您可以檢視
裝置的剩餘電量。

1	 在 Garmin Golf app，選擇  > 
Garmin 裝置。

2	 選擇您的裝置。
備註：當剩餘電量低於 10% 時會出
現提示訊息。
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產品規格
備註：詳細規格資訊請參考 Garmin 官
方網站。
操作溫度範圍  -10° ~ 55°C（14° ~ 131°F）
充電溫度範圍 0º ~ 45ºC （32º ~ 113ºF）
無線傳輸介面 BLE

疑難排解
裝置傾斜角度過大
若 Garmin Golf app 中出現錯誤訊息，
指出您的裝置傾斜過大，您可以嘗試以
下動作。

	y 確認三腳固定架有正確安裝於裝置
上。

	y 移動裝置到更平坦的地面。
	y 移動裝置到更平穩的地面。
	y 盡量移動裝置到與球齊高的地面。

使用攜行包小祕訣
	y 將裝置以正面朝下方式放入攜行包

內以避免誤觸按鈕。
	y 球袋夾與手機固定座可直接放入攜

行包，不須拆開。
讓裝置對齊方向
若裝置未對齊，使用高爾夫模擬器時揮
桿數據會不準確。例如，如果裝置偏離
了幾度，數據也就會偏離幾度。若您
的揮桿數據似乎不準確，請調整對齊角

度。
1	 使用桿面角度大的球桿（如沙坑桿），

擊一個短直球。
2	 比較擊球與 Garmin Golf app 中的擊

球方向。
3	 若裝置未對齊，擊球與 app 中的擊

球方向不會吻合。例如，若裝置角
度向左偏離目標，app 中的擊球方向
將會向右偏離。
視需求調整裝置對齊的角度。

4	 重複此步驟直到您的擊球與 app 中
的擊球方向吻合。

重置裝置
若裝置停止回應，您可能需要重置裝置。
此動作不會刪除您的數據。

長按按鈕直到 LED 狀態指示燈關
閉。
裝置重置。

產品更新
在電腦安裝 Garmin Express（Garmin.
com.tw/express），或在行動裝置安裝 
Garmin Golf app。
我們提供下列便捷的裝置服務：

	y 軟體更新
	y 產品註冊

下載使用者手冊
前往 Garmin.com.tw/products/

http://Garmin.com.tw/express
http://Garmin.com.tw/express
http://Garmin.com.tw/products/intosports/approach-r10
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intosports/approach-r10 或掃描 QR 
Code 檢視及下載。

取得更多資訊
在 Garmin 網頁上可取得更多資訊。

	y 前往 support.Garmin.com/zh-TW 取
得更多手冊內容及軟體更新資訊。

	y 前往 Garmin.com.tw/buy，或聯繫 
Garmin 經銷商取得更多與配件相關
的資訊。

http://Garmin.com.tw/products/intosports/approach-r10
http://support.Garmin.com/zh-TW
http://Garmin.com.tw/buy
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產品保證
Garmin Ltd. 及其子公司以自有品牌「Garmin」，自行生產行銷全球衛星定位系統接收
機，產品面涵蓋航空、航海、資源調查、個人攜帶、陸上及應用系統等。
本公司已通過 ISO9001 品質管理認證之要求，所有產品在出廠時，均經過嚴格之品質
檢測合格，並負責產品之售後服務工作。若本產品在客戶正常使用情形下發生故障，
經鑑定為產品本身之問題，在保證期限內，本公司負免費維修之責任，保固期限為一
年。
注意事項：本產品若屬在下列七種狀況下，導致故障發生，則不在本公司保證範圍內，
請注意：

1	 天災、火災、地震等不可抗力之災害及人為處理上之疏忽。
2	 對零配件等加以不當修理及改造或調整。
3	 使用本公司指定的消耗品以外之物時。
4	 零配件與消耗品之自然損耗。
5	 購買後因運送移動、掉落所產生之故障或損害。
6	 保證期過後之故障或損害。
7	 塗改本保證書之字句。

另外，產品送回台灣國際航電股份有限公司的運費，由使用者自行承擔；回送使用者
的部份，則由台灣國際航電股份有限公司負責。您的寶貴意見，是我們未來開發新產
品的重要訊息與方向。謝謝您的協助與支持。
請自行填寫下列資料保存：
產品型號：
產品序號：
購買日期：
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© 2022 Garmin Ltd. or its subsidiaries
Garmin、Garmin ロゴ、および Approach は、米国またはその他の国における Garmin 社の登録商標です。
Garmin Connect、 Garmin Express および Garmin Golf は Garmin 社の商標です。Garmin 社の許可を得ずに使用
することはできません。
 Bluetooth® ワードマークおよびロゴは、Bluetooth SIG, Inc. が所有する登録商標であり、Garmin 社はこれらの
マークをライセンスに基づいて使用しています。その他の商標およびトレードネームは、それぞれの所有者に帰
属します。
本マニュアルの内容ならびに製品の仕様は、予告なく変更される場合があります。
M/N: A03985
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安全および製品に関する警
告と注意事項

! 警告
次に示される警告に従わなかった場合、死亡または
重傷を負うおそれがあります。

バッテリーに関する警告
このデバイスには内蔵リチウムイオンバッテリーが
使用されています。
次に示す注意事項に従わなかった場合、電池の使用
寿命が短くなったり、デバイスの破損、発火、化学
熱傷、電解液漏洩、けがの原因となるおそれがあり
ます。

	y デバイスおよびバッテリーを改造、分解、再
製造しないでください。デバイスおよびバッテ
リーに穴を開けたり、傷つけたりしないでくだ
さい。

	y バッテリーが着脱不可能な製品のバッテリーを
取り外さないでください。

	y デバイスおよびバッテリーを火気に近づける
などの危険な行為はおやめください。

デバイスに関する警告
	y デバイスおよびバッテリーを水や他の液体に

浸水させないでください。
	y デバイスを熱源にさらしたり、高温になる場所
（直射日光の当たる無人の車内など）に放置し
ないでください。車内でデバイスをご使用後に
は、デバイスを車から持ち出すか、直射日光の
当たらないグローブボックスの中などに保管し
てください。

	y 動作温度範囲外でデバイスを操作しないでくだ
さい。デバイスの動作温度範囲は、クイックス
タートマニュアルまたは操作マニュアルに記載
されています。

	y デバイスを長期間保管する場合、規定の温度
範囲内で保管してください。規定の温度範囲は、
クイックスタートマニュアルまたは操作マニュ
アルに記載されています。

	y 電源 / データ通信ケーブルは、必ずお使いの製
品に対応する Garmin 純正アクセサリーをご使
用ください。

注意
次に示される注意事項に従わなかった場合、使用者
がけがを負ったり、デバイスが破損またはデバイス
の機能に悪影響を及ぼすおそれがあります。

バッテリーに関する注意
デバイスまたはバッテリーを廃棄する際の廃棄方
法については、お住まいの各自治体が定める方法に
従ってください。

ソフトウェア ‧ ライセンス契約
デバイスの使用者は、その使用に際しては、以下の
ソフトウェア ‧ ライセンス契約の諸条件に同意する
必要がありますので、本ライセンス契約をよくお読
みください。
Garmin 社 ( 以下「Garmin」) は使用者に対して、本製
品の通常操作について、実行可能なバイナリー
形式で本機器に組み込まれたソフトウェア ( 以下「ソ
フトウェア」) を使用する限定ライセンスを供
与する。ソフトウェアに関する標記、所有権、知的
財産権は、引き続き Garmin が有する。
使用者は、以下のことに承認する：

	y ソフトウェアが、Garmin 所有財産であり、ア
メリカ合衆国の著作権法および国際著作権協
定に従って保護されていること。

	y ソ フ ト ウ ェ ア の 構 造、 編 成、 コ ー ド は、
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Garmin の貴重な企業秘密であること。
	y ソースコード形式のソフトウェアも、Garmin 

の貴重な企業秘密であること。
	y 使用者は、以下のことを行なわないことに同

意する :
	y ソフトウェアその他ソフトウェア部品について、

理解できる形式へのデコンパイル、リバースエ
ンジニアリング、逆コンパイル、または逆アセ
ンブルなどのソースコード解析作業

使用者は、アメリカ合衆国の輸出管理法に違反して、
ソフトウェアをいかなる国にも輸出または再輸出し
ないことに合意する。

地図データ情報
Garmin 社は地図データの情報源として 政府提供
データと民間データの両方を扱っています。
すべてのデータ源には、不正確または不完全なデー
タがある程度含まれています。
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はじめに
! 警告

製品をご使用になる前に、安全および
製品に関する警告と注意事項を必ずお
読みください。

製品をご使用になる前に、次のことを
必ずご確認ください。

操作マニュアルのダウンロード
デバイスの操作方法や各種機能、その
他の情報について、詳しくは操作マニュ
アルをご参照ください。操作マニュア
ルは、以下の URL からダウンロードし
てください。
■ オンラインマニュアルページ
https://download.garmin.com/jp/
download/manuals/Approach_R10_
OM_JA.pdf

チュートリアルビデオ
デバイスの操作方法や各種機能を説明
するチュートリアルビデオを以下の QR
コードからご覧いただけます。

■ チュートリアルビデオ

標準付属品の確認
製品の外箱に記載の標準付属品が同梱
されていることをご確認ください。万
が一不足しているものがある場合は、
当社までお問い合わせください。
Garmin Express でソフトウェアを
確認、更新する
Garmin Express を使用して、最新のソ
フトウェアを確認、更新してください。

1	 付属の USB ケーブルを使用して、
デバイスを PC に接続します。

2	 Garmin .com/ ja -JP/sof tware/
express にアクセスします。

3	 画面に表示される指示に従い、ソ
フトウェアを更新してください。

https://download.garmin.com/jp/download/manuals/Approach_R10_OM_JA.pdf
https://download.garmin.com/jp/download/manuals/Approach_R10_OM_JA.pdf
https://download.garmin.com/jp/download/manuals/Approach_R10_OM_JA.pdf
http://Garmin.com/ja-JP/software/express
http://Garmin.com/ja-JP/software/express
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デバイス概要

①   �アライメントライン : ゴルフボー
ルとショットのターゲットを結ぶ
ターゲットラインに合わせます。

②   �ボタン : ボタンを押してデバイス
の電源をオンにします。
ボタンを 1 秒間押して、デバイス
の電源をオフにします。
デバイスの電源がオフのとき、ス
テータス LED が青く点灯するまで
ボタンを長押しすると、デバイスが
ペアリングモードになります。

③   �充電 LED: バッテリーのステータス
を表示します。

④   �USB ポート（防水カバー内）: デバイ
スの充電または PC とのデータ転送
時に USB ケーブルを接続します。

LED ステータス
ステータス LED ① はデバイスのステー
タスを表示します。 充電 LED ② はバッ
テリーのステータスを表示します。

 1  ステー
タス LED ステータス

青 - 点灯 デバイスがペアリングモードで
す。

青 - 点滅 デバイスを前回接続したスマー
トフォンに再接続中です。

白 - 点滅 デバイスがスタンバイモードで
す。

緑 - 点滅
ショット検出の準備が完了しま
した。ショットを待機していま
す。

赤 - 点灯 デバイスがビジー状態です。

 2  充電
LED ステータス

赤 - 点滅 バッテリーを充電中です。

赤 - 点灯 バッテリーの充電が完了しまし
た。
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赤 - 速 い 点
滅

ケーブル接続なし。バッテリー
残量が低下しています。
注：電源オン後、LED が 5 秒間
すばやく点滅します。

スマートフォンとペアリングする
デバイスを使用するには、Garmin Golf
アプリでデバイスとスマートフォンを
ペアリングする必要があります。

1	 スマートフォンを操作します。
お使いのスマートフォンに対応す
るアプリストアから、Garmin Golf 
アプリをダウンロードします。イン
ストール完了後、アプリを起動し
ます。

2	 デバイスとスマートフォンを近付
けます。

3	 デバイスを操作します。
ボタンを押してデバイスの電源を
オンにします。
デバイスの電源を初めてオンにし
たときは、デバイスはペアリング
モードで起動します。正面側 LED
が青点灯していることを確認します。

4	 スマートフォンを操作します。
Garmin Golf アプリのメニュー（
ま た は ）か ら、[Garmin デ バ イ
ス ] ＞ [ デバイス追加 ] の順に選択し、
画面に表示される指示に従ってペ

アリングを完了させます。

Garmin Golf アプリ
Garmin Golf アプリでは、Approach デ
バイスで記録したショットの分析や詳
細な統計データを確認することができ
ます。Garmin Golf アプリの画面を大
きなディスプレイで表示したい場合は、
スマートフォンのミラーリング機能を
利用して対応するスマートテレビに表
示 す る こ と が で き ま す。Garmin Golf
サブスクリプションをご契約の場合、
42,000 コース以上のバーチャルコース
でウィークリートーナメントに参加す
ることができます。サプスクリプショ
ンは、アプリ内でご購入できます。
Garmin Golf アプリのデータは Garmin 
Connect アカウントに同期されます。
Garmin Golf アプリは、スマートフォン
のアプリストアからダウンロードでき
ます。

ゴルフシミュレーターを使用す
る
Garmin Golf アプリのゴルフシミュレー
ター機能がゴルフ練習場での練習をサ
ポートします。デバイスに内蔵のレー
ダーを使用して、実際のラウンドのシ
ミュレーションをしながら、練習の成
果を分析できます。
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1	 ペアリング済みのスマートフォン
で、Garmin Golf アプリを起動しま
す。

2	 [ ゴルフシミュレーター ] を選択し
ます。

3	 ゲームモードを選択します。
4	 画面に表示される指示に従って操

作します。
ショットの準備

1	 ボールを任意のティー位置に置き
ます。
注意：屋内で使用する場合、ティー
の位置はネットから 2.4 m（8 ft.）以
上離してください。

2	 デバイスに三脚マウントを取り付
けます。（41 ページ）

3	 デバイスをティーの後方 1.8 ～ 2.4 
m（6 ～ 8 ft.）の地面の上に設置しま
す。
注意：練習用マットを使用してい
る場合、デバイスの底面をマット
に直接置いてください。

4	 デバイスの赤いアライメントライ
ンをティーとショットのターゲッ
トを結ぶ直線上に合わせます。
ヒント：デバイスとゴルフボール
の間にゴルフクラブを置き、アラ
イメントラインがまっすぐボール

に向いているかを確認します。
5	 ティー位置を移動する場合は、ター

ゲットラインを中心に左右 0.3 m（1 
ft.）以内かつデバイスから 1.8 m（6 
ft.）離れた 0.6×0.6 m（2×2 ft.）のヒッ
ティングエリア内に収まるように
調整してください。
注 意：ボールとクラブの角度は、
ターゲットラインを基準に測定さ
れます。

6	 ボタンを押してデバイスの電源を
オンにします。

7	 ゴ ル フ シ ミ ュレ ー タ ー の ゲ ーム
モ ー ド を 開 始 し ま す。（40  ペ ー
ジ）

8	 デバイスのステータス LED が緑に
点滅するのを確認し、ショットを
打ちます。
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スマートフォンマウントを取り付
ける

付録
マグネット式三脚マウントを取り
付ける

注意
マウントには磁石が含まれています。PC
のハードドライブなどの電子機器に磁石
を近づけると、故障の原因となるおそれ
があります。電子機器の近くでマウント
をご使用になる場合は、取り扱いにご注
意ください。

1	 図のようにデバイスの背面に三脚
マウントの先端を挿入します。
三脚マウントは、マグネットでデ
バイスに固定されます。
注：三脚マウントは、一方向にのみ
取り付けることができます。誤っ
た向きで取り付けると、マウント
が固定されません。

2	 三脚マウントの脚を開きます。
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デバイスを充電する
! 警告

本製品は、リチウムイオンバッテリー
を内蔵しています。バッテリーが高温
にさらされると、使用者がけがを負っ
たり、デバイスが破損するおそれがあ
ります。デバイスは直射日光の当たら
ない場所に保管してください。

注意
さびや腐食を防ぐため、充電または PC 
への接続を行う前に USB ポートや防水
カバーに付着した水分はよく拭き取って
ください。

本製品は、リチウムイオンバッテリー
を内蔵しています。PC の USB ポート
に接続するか、または AC アダプター

（別売）を使用して一般の家庭用コンセ
ントから充電します。デバイスのレー
ダー機能は、充電中のみ使用できます。
注：充電温度範囲外の環境では充電で
きません。（44 ページ）

1	 USB ポートの防水カバーを引き上
げて開きます。

2	 USB ケーブルの小さい方の端子を
デバイスの USB ポートに差し込み
ます。

3	 USB ケーブルの大きい方の端子を、
PC の USB ポートまたは AC アダプ
ターなどに差し込みます。

4	 充電完了まで充電します。
ヒント：デバイスの電源をオフに
したり、AC アダプターに接続して
充電にかかる時間を短縮できます。

バッテリー残量を確認する
Garmin Golf アプリで接続中のデバイス
のバッテリー残量を確認することがで
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きます。
1	 スマートフォンで Garmin Golf アプ

リを開きます。
2	 Garmin Golf アプリのメニュー  

から、[Garmin デバイス ] を選択
します。

3	 デバイスを選択します。
注：バッテリー残量が 10％未満の
ときは、メッセージが表示されます。

仕様
動作温度範囲 -10 ～ 55℃
充電温度範囲 0 ～ 45℃
無線周波数 / プロトコル BLE

注：詳細については、当社ウェブサイ
ト（Garmin.co.jp）の製品のページをご参
照ください。
トラブルシューティング
デバイスが傾いているときには
Garmin Golf アプリでデバイスが傾いて
いるというエラーメッセージが表示さ
れた場合には、次のことをお試しくだ
さい。

	y 三脚がデバイスに正しく取り付け
られているか確認してください。

	y デバイスをより水平な面に設置し
てください。

	y デバイスをより安定した面に設置
してください。

	y デバイスがボールにまっすぐ向く
ように設置してください。

キャリーケース使用時の注意
	y ボタンが意図せず押されてしまう

ことを避けるため、デバイス正面
を下にしてキャリーケースに収納
してください。

	y デ バ イス に バ ッ グク リ ッ プ と ス
マートフォンマウントを取り付け
たままキャリーケースに収納してく
ださい。

デバイスのアライメントを調整する
デバイスとボール、ターゲットのアラ
イメントが揃っていないと、ゴルフシ
ミュレーターでスイングを正確に測定
できません。たとえばアライメントの
角度が数度ずれると、スイングの角度
も数度ずれて測定されます。スイング
測定が不正確なときには、アライメン
トを調整してください。

1	 サ ン ド ウ ェ ッ ジ な ど の ハイ ロ フ
トクラブを使用して、ストレート
ショットを打ちます。

2	 打ったショットと Garmin Golf アプ
リの打ち出し方向を比較します。
アライメントが揃っていないと、

http://Garmin.co.jp
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打ったショットとアプリの打ち出
し方向が一致しません。たとえば、
デバイスの向きがターゲットライ
ンの左側にずれていると、アプリ
の打ち出し方向が右側にずれます。

3	 アライメントを調整します。
4	 打ったショットとアプリの打ち出

し方向が一致するまで、この手順
を繰り返します。

デバイスをリセットする
デバイスが応答しないときには、次の
手順でデバイスをリセットすることが
できます。この操作でデバイスのデー
タが消去されることはありません。

デバイスのステータス LED が消え
るまでボタンを長押しします。デ
バイスがリセットします。
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© 2022 Garmin Ltd. 또는 그 자회사
Garmin, Garmin 로고, Approach는 Garmin 사 또는 그 자회사의 상표로서, 미국과 미국 외의 국가에 등록되어 있습니다. 
Garmin Connect, Garmin Express, Garmin Golf는 Garmin 사 또는 그 자회사의 상표입니다. 이 상표는 Garmin의 명시적 
허가 없이 사용할 수 없습니다.
Bluetooth® 워드 마크와 로고는 Bluetooth SIG가 소유하고 있으며 Garmin은 허가 하에 마크를 사용하고 있습니다.그 밖의 
상표와 상품명은 각각의 소유권자의 소유입니다. 
M/N: A03985
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중요한 안전 및 제품 정보
! 경고

다음 경고에 주의를 기울이지 않으면 사망이나 심각한 
부상을 초래할 수 있는 사고 또는 의료 사고가 발생할 수 
있습니다.

배터리 경고
이 장치에는 리튬 이온 배터리를 사용합니다.
아래 수칙을 따르지 않을 경우 배터리 수명이 단축되거나 
장치 파손, 화재, 화학 화상, 전해질 누액 및/또는 상해 등을 
일으킬 수 있습니다.

	y 장치 또는 배터리를 분해, 개조, 재조립, 파손 또는 
훼손하지 마십시오.

	y 사용자가 교체할 수 없는 배터리를 분리하거나 분리
하려 하지 마십시오. 

	y 장치 또는 배터리를 열원 또는 직사광선 아래 주차
된 차량과 같 이 온도가 높은 곳에 두지 마십시오.

장치 경고
	y 장치 또는 배터리를 물이나 기타 액체 등 위험에 노

출시키지 마십시오.
	y 장치를 열원 또는 직사광선 아래 주차된 차량과 같

이 온도가 높은 곳에 두지 마십시오. 장치의 손상을 
방지하기 위해 장치를 차량에서 제거하거나 차량 서
랍과 같이 직사광선이 닿지 않는 곳에 보관하십시
오.

	y 제품 패키지의 인쇄된 설명서에 명시된 온도 범위 
밖에서 제품을 작동하지 마십시오.

	y 장치를 장기간 보관해야 하는 경우,  제품에 포함된 
인쇄된 설명서를 참고하여 지정 온도 범위 안에서 
보관하십시오.

	y Garmin이 공급하거나 승인하지 않은 전원 케이블, 
데이터 케이블, 전원 어댑터를 사용하지 마십시오.

주의
다음 알림에 주의를 기울이지 않으면 상해 또는 재산상의 
손실을 입거나 기기의 기능에 부정적인 영향을 끼칠 수도 
있습니다.

배터리 알림
현지 폐기물 처리 기관에 문의하여 현지 법률 및 규정에 
따라 장치/배터리를 폐기하십시오.

소프트웨어 라이센스 협약
이 장치를 사용하는 것은 이하 소프트웨어 라이센스 협약
의 약관을 준수하는 것에 동의하는 것입니다. 이 협약을 주
의해서 읽어주십시오.
Garmin Ltd. 및 그 계열사 (이하 "Garmin") 는 이 장치에 
내장된 소프트웨어 (이하 "소프트웨어") 를 제품의 정상적
인 작동에서 실행 가능한 바이너리 형태로 사용할 수 있는 
제한된 라이센스를 귀하에게 부여합니다. 소프트웨어에 
대한 소유권 및 지적 재산권은 Garmin 및/또는 그 제3자 
공급자에게 있습니다.
귀하는 소프트웨어가 Garmin 및/또는 그 제3자 공급자의 
재산이며 미국 저작권법 및 국제 저작권 협약의 보호를 받
는다는 것에 동의합니다. 귀하는 또한 소스 코드가 제공되
지 않는 소프트웨어의 코드, 구조 및 구성이 Garmin 및/또
는 그 제3자 공급자의 중요한 기업 비밀이며, 소스 코드 형
태의 소프트웨어가 Garmin 및/또는 그 제3자 공급자의 중
요한 기업 비밀이라는 것을 인정합니다. 귀하는 소프트웨
어의 전부 또는 일부를 디컴파일, 디스어셈블, 수정, 리버스 
어셈블, 리버스 엔지니어링 또는 사람이 읽을 수 있는 형태
로 축소하지 않으며, 소프트웨어에 기반한 파생 저작물을 
생성하지 않는다는 것에 동의합니다. 귀하는 미국의 수출 
통제법 또는 기타 해당 국가의 수출 통제법을 위반하여 소
프트웨어를 어떠한 국가에도 수출하거나 재수출하지 않는
다는 것에 동의합니다.

지도 데이터 정보
Garmin은 정부 데이터 소스와 민간 데이터 소스를 모두 
사용하고 있습니다. 사실상 모든 데이터 소스에는 부정확
하거나 부분적인 데이터가 포함되어 있을 여지가 있습니
다. 일부 국가의 경우 정확하고 완전한 지도 정보는 구할 
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수 없거나, 상당히 비싼 가격에 판매될 수 있습니다.

제한 보증
Garmin 기준 제한 보증에 대한 자세한 정보는 Garmin.
co.kr/support/warranty/에서 확인하십시오.

http://Garmin.co.kr/support/warranty/
http://Garmin.co.kr/support/warranty/
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소개
! 경고

본 설명서 앞부분에 있는 중요한  안전  및  
제품  정보  안내서에서 제품 경고 및 기타 
중요한 정보를 참조하십시오.

장치 개요

①   �정렬선: 볼과 샷 목표를 정렬하여 타겟 
라인을 설정합니다. 

②   버튼: 장치를 켜려면 누릅니다.
1초 동안 길게 눌러 장치를 끕니다.
USB 케이블을 연결하여 컴퓨터를 통해 
장치를 충전하고 소프트웨어 업데이트
를 다운로드합니다.

③   충전 LED: 배터리 상태를 표시합니다. 
④   �USB 포트 (방수 캡 아래): USB 케이블

을 연결하여 컴퓨터를 통해 장치를 충

전하고 데이터를 전송합니다. 

LED 상태
상태 LED ① 는 장치 상태를 표시합니다.  
충전 LED ② 는 배터리 상태를 표시합니다.

 1  상태 LED 
표시 상태

청색 등 점등 장치가 페어링 모드입니다.

청색 등 점멸 장치가 지난 번에 연결되었던 스
마트폰과 다시 연결 중입니다.

백색 등 점멸 장치가 스마트폰에 연결됩니다.. 

녹색 등 점멸 장치가 샷을 기다리고 있습니다.

적색 등 점등 장치가 사용 중입니다.

 2  충전 LED  
표시 상태

적색 등 점멸 배터리가 충전 중입니다.

적색 등 점등 배터리가 완전히 충전되었습니다.

적색 등  
빠르게 점멸

장치의 플러그가 뽑혀 있으며 남
은 배터리 용량이 부족합니다.
참고: 장치가 켜진 후 LED 5초 동
안 빠르게 점멸합니다.
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스마트폰 페어링하기
이 장치를 사용하려면 Garmin Golf 앱과 페
어링을 해야 합니다.

1	 스마트폰의 앱스토어에서 Garmin 
Golf 앱을 설치하고 앱을 엽니다.

2	 스마트폰을 장치 근처에 가지고 옵니
다.

3	 장치를 켜려면 버튼을 누릅니다.
장치를 처음으로 켜면, 장치는 자동으
로 페어링 모드로 들어가며 상태 LED에 
파란색으로 불이 들어옵니다.

4	  또는  메뉴에서 Garmin 장치 > 
장치 추가를 선택하고 화면 상의 지시
에 따릅니다.

Garmin Golf 앱
사용자는 Garmin Golf 앱을 통해 
Approach 장치에 기록된 상세한 통계 수치
와 샷 분석 내용을 확인할 수 있습니다.
더 큰 화면을 통해 볼 수 있도록 스마트폰의 
스크린 미러링 기능을 사용하여 호환 스마
트 TV에 Garmin Golf 앱을 미러링할 수 있
습니다. Garmin Golf를 구독하면, 골퍼는 
42,000 개 이상의 가상 코스에서 서로 경쟁
할 수 있으며, 주간 가상 토너먼트에 참여할 
수 있습니다. 구독은 앱을 통해 구매할 수 있
습니다. 
Garmin Golf 앱은 Garmin Connect 계정
에 데이터를 동기화합니다. Garmin Golf 앱

은 스마트폰의 앱스토어에서 다운로드할 수 
있습니다.

Golf 시뮬레이터 기능 사용하기
Garmin Golf 앱에서 골프 시뮬레이터 기능
을 사용하여 자신의 기술을 테스트하고 골
프 연습장에서도 재미있게 운동할 수 있습
니다. 이 기능은 내부의 디바이스 레이더를 
사용하여 자신의 연습 내용을 분석하는 데 
도움이 되는 측정을 수행합니다.  

1	 페어링된 스마트폰에서 Garmin Golf 
앱을 엽니다.

2	 Golf Sim을 선택합니다
3	 게임 모드를 선택합니다.
4	 화면의 지시에 따릅니다.

샷 준비하기
1	 원하는 티 위치에 볼을 놓습니다.

참고: 실내에서 플레이하는 경우 티 위
치는 네트로부터 8 ft (2.4 m) 이상 떨
어져 있어야 합니다. 

2	 장치를 삼각대 마운트에 결합합니다 
(53 페이지).

3	 공 뒤쪽으로 1.8 m (6 ft.) ~ 2.4 m (8 
ft.) 떨어진 지면에 장치를 배치합니다.
참고: 골프 매트를 사용하는 경우, 장치
의 하단 가장자리가 매트 위에 놓이도
록 해야 합니다.  

4	 적색 정렬선이 티와 샷의 목표에 정렬
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부록
마그네틱 삼각대 마운트 설치하기

주의
이 마운트에는 자석이 들어 있습니다. 특정 
상황에서 자석은 노트북 컴퓨터의 하드 드
라이브와 같은 몇몇 전자기기를 손상시키
는 원인이 될 수 있습니다. 그러므로 전자
기기 주변에서 마운트를 사용할 때는 주의
를 기울이십시오.

1	 삼각대 마운트의 상단을 장치의 뒷면에 
삽입합니다.
삼각대 마운트는 자성이 있으며 장치를 
고정시킬 수 있습니다.
참고: 삼각대 마운트는 한 방향으로만 
설치할 수 있습니다. 이것이 장치의 뒷
면에 완전히 결합되지 않으면 잘못된 
방향으로 설치한 것입니다.

2	 삼각대 다리를 펼칩니다.

되도록 장치를 조정합니다.
팁: 정렬선과 골프 공 사이의 지면에 골
프 클럽을 내려놓아서 제대로 정렬되었
는지 확인할 수 있습니다.

5	 필요하다면 장치로부터 1.8 m (6 ft.)에
서 시작되는 2 x 2 ft (0.6 x 0.6 m) 타
격 영역 내에서, 타겟 라인의 각 사이드
에서 최대 0.3 m(1 ft) 까지 티 위치를 
움직일 수 있습니다. 이렇게 하면 골프 
시뮬레이터 게임 모드 세션 동안 티를 
놓은 지점이 손상된 경우에 도움이 될 
수도 있습니다. 
참고: 공과 클럽 각도는 타겟 라인과 평
행으로 측정되어어야 합니다.

6	 버튼을 눌러서 장치를 켭니다.
7	 골프 시뮬레이터 게임 모드를 시작합니

다 (50 페이지).
8	 상태 LED가 녹색으로 깜박이기 시작하

기를 기다렸다가 샷을 합니다.
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장치 충전하기

! 경고
본 제품에는 리튬이온 배터리가 포함되어 
있습니다. 배터리가 손상되거나 화기에 노
출에 의한 폭발 또는 심각한 부상을 방지하
기 위하여 장지를 직사광선이 닿지 않는 곳
에서 보관하십시오. 

주의
부식을 방지하기 위해 USB 포트, 방수캡 그
리고 충전 또는 컴퓨터에 연결하기 전에 주
변을 마른 상태로 유지하세요.

이 장치는 표준 콘센트 또는 PC의 USB포트
를 이용하여 충전 할 수 있는 내장된 리튬-이
온 배터리에 의해 구동 됩니다. 장치가 충전
할 때 레이더 기능을 계속해서 이용할 수 있
습니다.
참고: 승인된 충전 온도 범위를 벗어난 경
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우, 장치는 충전되지 않습니다 (53 페이
지).

1	 USB 포트로부터 방수 캡을 잡아당깁니
다.

2	 USB 케이블의 작은 쪽 끝을 기기의 
USB 포트에 연결합니다.

3	 USB 케이블의 큰 쪽 끝을 AC 어댑터나 
PC의 USB 포트와 같은 외부 전원에 연
결합니다.

4	 장치를 완전히 충전시킵니다.
팁: 장치의 전원을 끄거나 AC 어댑터에
연결하면 더 빨리 충전할 수 있습니다.

배터리  전력  확인하기
Garmin Golf 앱과 연결된 상태에서 장치에 
남아 있는 배터리 전력을 확인할 수 있습니
다.

1	 Garmin Golf 앱에서  > Garmin 장
치를 선택합니다.

2	 장치를 선택합니다.
참고: 배터리 잔량이 10% 미만이면 메
시지가 표시됩니다.

사양
참고: 공식 홈페이지에서 제품에 관한 자세
한 사양을 확인하십시오.
참고: 배터리 전압이 3.6V 이하일 경우 제
품 전원이 꺼집니다.

작동 온도 범위 -10°~ 5°C (14°~131°F)

충전 온도 범위 0°~45°C (32°~113°F)

정격 전압/전류 5V 1.2A

전압
USB: 5V

배터리: 3.8V

무선 주파수/프로토콜 24GHz 레이더, BLE

문제 해결
내  장치가  너무  많이  기울어져  있습니다
Garmin Golf 앱에 장치가 너무 많이 기울어
졌다는 에러 메시지가 표시되는 경우, 다음
과 같은 팁을 활용할 수 있습니다.
�	 트라이포드 마운트가 장치에 올바르게 

장착되었는지 확인합니다.
	y 더 편평한 표면으로 장치를 이동합니

다.
	y 더 안정적인 표면으로 장치를 이동합니

다.
	y 볼과 더 일직선상에 위치한 표면으로 

장치를 이동합니다.
운반  케이스의  사용에  대한  팁

	y 장치를 운반 케이스에 넣을 때는 전면
이 아래를 향하도록 하여 버튼이 눌리
는 것을 방지합니다. 

	y 장치를 운반 케이스에 넣을 때는 장착
된 백 클립과 폰 마운트를 분리하지 않
아도 됩니다.
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장치  정렬상태  조정하기
장치가 제대로 정렬되지 않은 경우, 골프 시
뮬레이터 기능을 사용하더라도 스윙 지표들
이 정확하지 않을 것입니다. 예를 들어 장치
의 정렬이 몇 도 정도 어긋난 경우, 지표들 
또한 몇 도 정도 어긋납니다. 스윙 지표가 부
정확한 것으로 보이는 경우, 정렬 상태를 조
정할 수 있습니다.

1	 샌드 웨지와 같은 하이 로프트 클럽을 
사용하여 짧고 곧게 뻗어나가는 샷을 
치십시오.

2	 Garmin Golf 앱에 표시된 공의 투사 방
향과 샷 방향을 비교하십시오.
장치가 제대로 정렬되지 않은 경우, 앱
에 표시된 공 발사 방향이 샷의 방향과 
일치하지 않을 것입니다. 예를 들어 장
치가 바라보는 방향이 타겟 라인의 좌
측을 향해 너무 치우친 경우, 앱에 표시
되는 발사 방향은 실제 샷 방향보다 더 
오른쪽으로 치우칠 것입니다.  

3	 필요에 따라 장치의 정렬 상태를 조정
합니다.

4	 앱에 표시되는 공 발사 방향이 샷 방향
과 일치할 때까지 이 과정을 반복합니
다.

기본  설정으로  복원하기
장치가 반응하지 않으면 기본 설정으로 복
원할 수 있습니다. 이 작업은 어떠한 데이터
도 삭제하지 않습니다.  

상태 LED가 꺼질 때까지 버튼을 길게 
누릅니다. 
장치가 기본 설정으로 복원됩니다.  

제품  업데이트
컴퓨터에 Garmin Express (Garmin.
co.kr/express)를 설치합니다. 스마트폰에 
Garmin Golf 앱을 설치합니다.
이렇게 하면 Garmin 장치를 위한 서비스에 
쉽게 접근할 수 있습니다.

	y 소프트웨어 업데이트
	y 제품 등록

사용  설명서  보기
Garmin.co.kr/products/intosports/
approach-r10에서 확인하거나 QR 코
드를 스캔하여 자세한 설명서를 다운로
드하십시오.

더  자세한  정보  얻기
본 제품에 대한 더 자세한 정보는 Garmin 
웹사이트에서 찾을 수 있습니다.

	y 추가적인 설명서, 정보, 소프트웨
어 업데이트가 필요하다면 support.
Garmin.com/ko-KR을 방문하십시오. 

http://Garmin.co.kr/express
http://Garmin.co.kr/express
http://Garmin.co.kr/products/intosports/approach-r10
http://Garmin.co.kr/products/intosports/approach-r10
http://support.Garmin.com/ko-KR
http://support.Garmin.com/ko-KR
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	y 액세서리와 교체용 부품에 대한 자세한 
정보는 Garmin.co.kr/buy에서 확인하
거나 Garmin 판매자에게 문의하십시
오.

http://Garmin.co.kr/buy
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© 2022 Garmin Ltd. atau anak perusahaannya.
Garmin, logo Garmin, dan Approach adalah merek dagang Garmin Ltd. atau anak perusahaannya, yang terdaftar di Amerika Serikat dan 
negara-negara lainnya.  Garmin Connect, Garmin Expres, dan sGarmin Golf adalah merek dagang Garmin Ltd. atau anak perusahaannya. 
Merek dagang ini tidak dapat digunakan tanpa izin tertulis dari Garmin.
Tanda tulisan dan logo Bluetooth® dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc. dan penggunaan merek tersebut oleh Garmin berada di bawah lisensi. 
Merek dagang dan nama dagang lainnya adalah milik masing-masing pemegang merek.
M/N: A03985
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Informasi Penting Terkait Produk 
dan Keselamatan

! PERINGATAN
Kegagalan menghindari situasi yang berpotensi bahaya berikut 
dapat mengakibatkan kematian atau cedera serius.

Peringatan Baterai
Perangkat ini menggunakan baterai litium-ion.
Jika pedoman ini tidak diikuti, masa pakai baterai litium-
ion internal mungkin menjadi lebih pendek atau mungkin 
menimbulkan risiko kerusakan pada perangkat GPS, kebakaran, 
luka bakar akibat bahan kimia, kebocoran elektrolit, dan/atau 
cedera.

	y Jangan membongkar, memodifikasi, memproduksi ulang, 
menusuk, atau merusak perangkat.

	y Jangan melepas atau coba-coba melepas baterai yang tidak 
dapat diganti oleh pengguna.

	y Jangan membiarkan perangkat atau baterai terkena api, 
ledakan, atau bahaya lainnya.

Peringatan Perangkat
Jangan memaparkan perangkat atau baterai ini ke air atau 
cairan lainnya.

	y Jangan biarkan perangkat terkena sumber panas atau 
berada di lokasi bersuhu tinggi, seperti kendaraan yang 
berada di bawah sinar matahari tanpa pengawasan. Untuk 
mencegah kerusakan, lepas perangkat dari kendaraan 
atau simpan di tempat yang tidak terkena sinar matahari 
langsung, seperti di laci mobil.

	y Jangan mengoperasikan perangkat diluar rentang suhu yang 
ditentukan dalam manual yang dicetak dalam kemasan 
produk.

	y Ketika menyimpan perangkat untuk jangka waktu yang 
panjang, simpanlah dalam rentang suhu yang ditentukan 
dalam manual yang dicetak dalam kemasan produk.

	y Jangan menggunakan kabel daya, kabel data dan / atau 
adaptor daya yang tidak disetujui atau disediakan oleh 
Garmin.

PEMBERITAHUAN
Kegagalan untuk mengindahkan pemberitahuan berikut dapat 
mengakibatkan kerusakan pribadi atau properti, atau berdampak 
negatif terhadap fungsi perangkat.

Pemberitahuan Baterai
Hubungi departemen pembuangan limbah setempat untuk 
membuang perangkat/baterai sesuai dengan undang-undang 
dan peraturan setempat yang berlaku.

Perjanjian Lisensi Perangkat Lunak
DENGAN MENGGUNAKAN PERANGKAT INI, BERARTI ANDA 
SETUJU UNTUK TERIKAT OLEH PERSYARATAN DAN KETENTUAN 
DALAM PERJANJIAN LISENSI PERANGKAT LUNAK BERIKUT. 
BACA PERJANJIAN INI DENGAN CERMAT.
Garmin Ltd. beserta anak perusahaannya (“Garmin”) memberikan 
lisensi terbatas kepada Anda untuk menggunakan perangkat 
lunak tertanam di perangkat ini (“Perangkat Lunak”) dalam format 
eksekusi biner untuk pengoperasian produk secara normal. 
Kepentingan, hak kepemilikan, dan hak kekayaan intelektual dalam 
dan pada Perangkat Lunak akan tetap menjadi milik Garmin dan/
atau penyedia pihak ketiganya.
Anda memahami bahwa Perangkat Lunak ini dimiliki oleh Garmin 
dan/atau penyedia pihak ketiganya dan dilindungi berdasarkan 
undang-undang hak cipta Amerika Serikat dan pakta hak cipta 
internasional. Lebih lanjut, Anda memahami bahwa struktur, 
organisasi, dan kode Perangkat Lunak, yang kode sumbernya 
tidak disediakan, adalah rahasia dagang Garmin dan/atau 
penyedia pihak ketiganya yang sangat berharga, dan bahwa 
Perangkat Lunak dalam format kode sumber akan tetap menjadi 
rahasia dagang berharga milik Garmin dan/atau penyedia pihak 
ketiganya. Anda setuju untuk tidak mendekompilasi, membongkar, 
memodifikasi, membongkar balik, merekayasa balik, atau 
menurunkan kemampuan Perangkat Lunak ke format yang dapat 
dibaca pengguna, atau bagian apapun darinya atau membuat 
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karya turunan berdasarkan Perangkat Lunak ini. Anda setuju untuk 
tidak mengekspor atau mengekspor kembali Perangkat Lunak ke 
negara mana pun yang melanggar undang-undang kontrol ekspor 
Amerika Serikat atau undang-undang kontrol ekspor negara 
manapun yang berlaku.

Informasi Data Peta
Garmin menggunakan perpaduan antara sumber data pemerintah 
dan swasta. Hampir semua sumber data berisikan sejumlah 
data yang tidak akurat atau tidak lengkap. Di beberapa negara, 
informasi yang lengkap dan akurat tidak tersedia atau sangat 
mahal.

Garansi Terbatas
Garansi terbatas standar Garmin. Untuk informasi lebih lanjut, 
buka Garmin.co.id/support/warranty.

http://Garmin.co.id/support/warranty
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Pengenalan
! PERINGATAN

Lihat panduan Informasi Penting Terkait Produk 
dan Keselamatan di halaman sebelumnya untuk 
peringatan produk dan informasi penting lainnya.

Untuk Memulai

①  �Garis Penyesuaian: Meluruskan bola dengan 
target pukulan untuk menetapkan garis 
target.

②  Tombol: Tekan untuk menyalakan perangkat.
Tahan selama 1 detik untuk mematikan 
perangkat.
Ketika perangkat dalam keadaan mati, 
tahan hingga LED status berubah biru untuk 
memasuki mode pemasangan.

④  �LED Pengisian Daya: Menunjukkan status 

baterai.
④  �Port USB (di bawah penutup karet): 

Hubungkan kabel USB untuk mengisi daya 
perangkat atau mengunduh pembaruan 
perangkat lunak menggunakan komputer 
Anda.

Status LED
LED Status ① menunjukkan status perangkat. 
LED Pengisian Daya ② menunjukkan status 
baterai.

 1  Aktivitas LED 
Status

Status

Biru solid Perangkat dalam mode 
pemasangan.

Biru berkedip
Perangkat terhubung ke 
smartphone yang dihubungkan 
sebelumnya.

Putih berkedip Perangkat dalam mode siaga.

Hijau berkedip Perangkat menunggu pukulan.

Merah solid Perangkat sibuk.
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 2  Aktivitas LED 
Pengisian Daya

Status

Merah berkedip Mengisi daya baterai.

Merah solid Baterai penuh.

Merah berkedip cepat

Perangkat tidak terhubung ke 
kabel dan sisa daya baterai 
rendah.
CATATAN: LED berkedip 
cepat selama 5 detik setelah 
perangkat dinyalakan.

Memasangkan Ponsel Pintar Anda
Untuk menggunakan perangkat ini, Anda harus 
memasangkannya dengan aplikasi Garmin Golf.

1	 Dari toko aplikasi pada smartphone Anda, 
unduh dan buka aplikasi Garmin Golf.

2	 Dekatkan smartphone ke perangkat Anda.
3	 Tekan tombol untuk menyalakan perangkat.

Saat pertama kali dinyalakan, perangkat 
akan memasuki mode pemasangan, dan LED 
bagian depan berwarna biru solid.

4	 Dari menu  atau  di aplikasi, pilih 
Perangkat Garmin > Tambah Perangkat, dan 
ikuti instruksi di layar.

Aplikasi Garmin Golf
Aplikasi Garmin Golf memungkinkan Anda 
menampilkan statistik dan analisis pukulan 
terperinci yang tercatat dalam perangkat 

Approach Anda. Untuk tampilan yang lebih besar, 
Anda dapat mencerminkan tampilan aplikasi 
Garmin Golf ke layar smart TV kompatibel 
menggunakan fungsi screen mirroring di 
smartphone. Dengan berlangganan Garmin 
Golf, para pegolf bisa berkompetisi satu sama 
lain di lebih dari 42.000 lapangan golf, serta 
berpartisipasi dalam turnamen virtual mingguan. 
Langganan dapat dibeli melalui aplikasi.
Aplikasi Garmin Golf akan menyinkronkan data 
dengan akun Garmin Connect Anda. Anda dapat 
mengunduh aplikasi Garmin Golf dari app store di 
ponsel pintar.

Menggunakan Fitur Simulator Golf
Anda dapat menggunakan fitur simulator 
golf pada aplikasi Garmin Golf untuk menguji 
keterampilan sekaligus membantu Anda berlatih 
di driving range. Fitur ini menggunakan radar 
perangkat internal dalam melakukan pengukuran 
untuk membantu menganalisa latihan Anda.

1	 Buka aplikasi Garmin Golf pada smartphone 
terhubung Anda.

2	 Pilih Golf Sim.
3	 Pilih mode permainan.
4	 Ikuti petunjuk pada layar

Bersiap Memukul Bola
1	 Letakkan bola di lokasi tee yang diinginkan.

CATATAN: Lokasi tee harus berjarak 
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setidaknya 2,4 m dari net saat bermain di 
dalam ruangan.

2	 Pasang perangkat ke dudukan tripod 
(halaman 63).

3	 Letakkan perangkat di tanah dengan jarak 1,8 
m hingga 2,4 m di belakang lokasi tee.
CATATAN: Jika Anda menggunakan karpet 
golf, pastikan tepi bawah perangkat berdiri 
menyentuh karpet.

4	 Sesuaikan posisi agar garis merah pada 
perangkat berada dalam satu garis lurus 
dengan tee dan target pukulan Anda.
CATATAN: Anda dapat meletakkan klub 
golf untuk memastikan garis merah pada 
perangkat sejajar dengan bola.

5	 Jika perlu, Anda dapat memindahkan lokasi 
tee yang berada di dalam area pukulan seluas 
0,6 x 0,6 m ke sisi kanan atau kiri garis target 
sejauh 0,3 m. Lokasi tee harus berjarak 1,8 
m dari perangkat. Penempatan ini dapat 
membantu jika lokasi tee Anda menjadi halus 
selama sesi mode permainan simulator golf.
CATATAN: Sudut bola dan klub diukur secara 
paralel terhadap garis target.

6	 Tekan tombol untuk menyalakan perangkat.
7	 Mulai mode permainan simulator golf 

(halaman 60).
8	 Tunggu hingga LED status mulai berkedip 

hijau, dan lakukan pukulan.

Apendiks
Memasang Dudukan Tripod Magnetik

PEMBERITAHUAN
Dudukan tripod mengandung magnet. Dalam 
situasi tertentu, magnet dapat menyebabkan 
kerusakan perangkat elektronik lainnya, 
seperti hard drive pada komputer atau laptop. 
Gunakan dengan hati-hati ketika berada di dekat 
perangkat elektronik. 

1	 Masukkan ujung atas tripod ke bagian 
belakang perangkat.
Magnet pada tripod akan menahan perangkat 
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Menggunakan Dudukan Ponselpada tempatnya.
CATATAN: Tripod hanya dapat dipasang 
dengan satu cara. Jika sambungan tidak 
terpasang kencang, tripod dipasang 
menghadap arah yang salah.

2	 Buka kaki tripod.
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Mengisi Daya Perangkat
! PERINGATAN

Produk ini mengandung baterai lithium-ion. 
Untuk mencegah kemungkinan cedera atau 
kerusakan produk yang disebabkan oleh paparan 
baterai yang sangat panas, jauhkan perangkat 
dari sinar matahari langsung.

PEMBERITAHUAN
Untuk mencegah korosi, lap hingga betul-
betul kering rongga USB, penutup karet, 
dan area sekitarnya sebelum mengisi atau 
menghubungkan perangkat ke komputer.

Perangkat ini diberi daya lewat baterai lithium-
ion bawaan yang dapat Anda isi menggunakan 
stopkontak dinding standar atau rongga USB di 
komputer Anda. Anda dapat menggunakan fitur 
radar saat perangkat sedang mengisi daya.
CATATAN: Perangkat tidak akan mengisi daya 
saat berada di luar kisaran suhu yang disetujui 
(halaman 63).

1	 Tarik penutup karet ke atas dari rongga USB.
2	 Colokkan ujung kecil kabel USB ke rongga 

USB perangkat.
3	 Colokkan ujung besar kabel USB ke sumber 

daya eksternal, seperti adaptor AC atau port 
USB di komputer Anda.

4	 Lakukan pengisian daya perangkat sampai 
penuh.
TIP: Anda dapat mematikan perangkat atau 
menghubungkannya ke adaptor AC untuk 
mengisi daya lebih cepat.

Melihat Daya Baterai
Anda dapat melihat sisa daya baterai perangkat 
saat terhubung ke aplikasi Garmin Golf.

1	 Pada aplikasi Garmin Golf, pilih  > 
Perangkat Garmin.

2	 Pilih perangkat Anda.
CATATAN: Sebuah pesan muncul saat sisa 
baterai kurang dari 10%.

Spesifikasi
CATATAN: Kunjungi halaman produk untuk 
spesifikasi lebih lengkap.
Rentang suhu 
pengoperasian

Dari -10°sampai 50°C (dari 
14°sampai 113°F)

Rentang suhu pengisian Dari 0°sampai 45°C (dari 
32°sampai 113°F)

Pemecahan masalah
Perangkat saya terlalu miring
Jika sebuah pesan kesalahan yang 
mengindikasikan perangkat Anda terlalu miring 
muncul pada aplikasi Garmin Golf, Anda dapat 
mencoba beberapa tips berikut.

	y Pastikan dudukan tripod dipasang di 
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perangkat dengan benar.
	y Pindahkan perangkat ke permukaan yang 
lebih rata.

	y Pindahkan perangkat ke permukaan yang 
lebih stabil.

	y Pindahkan perangkat ke permukaan yang 
lebih sejajar dengan bola.

Tips Menggunakan Carry Case
	y Tempatkan perangkat di carry case dengan 
posisi bagian depan menghadap ke bawah 
untuk menghindari penekanan tombol.

	y Biarkan jepitan tas dan dudukan ponsel 
terpasang saat sedang ditempatkan di carry 
case.

Menyesuaikan Posisi Perangkat Agar Sejajar
Jika perangkat tidak sejajar, metrik ayunan Anda 
yang diambil saat menggunakan fitur simulator 
golf tidak akan akurat. Misalnya, jika posisi 
perangkat miring beberapa derajat, metrik yang 
ditunjukkan juga akan miring beberapa derajat. 
Jika metrik ayunan Anda tampak tidak akurat, 
Anda dapat menyesuaikan posisi perangkat.

1	 Lakukan pukulan lurus dan pendek 
menggunakan klub dengan sudut loft tinggi 
seperti sand wedge.

2	 Bandingkan pukulan dengan arah luncur bola 
pada aplikasi Garmin Golf.
Jika perangkat tidak sejajar, arah luncur 

bola pada aplikasi tidak akan sesuai dengan 
pukulan Anda. Misalnya, jika posisi perangkat 
miring ke kiri dari garis target, arah luncur 
yang ditampilkan akan miring ke kanan dari 
pukulan Anda yang sebenarnya.

3	 Sesuaikan posisi perangkat sesuai 
kebutuhan.

4	 Ulangi proses ini hingga arah luncur bola 
pada aplikasi sesuai dengan pukulan Anda.

Mengatur Ulang Perangkat
Jika perangkat berhenti merespons, Anda 
mungkin harus mengatur ulang perangkat. Proses 
ini tidak akan menghapus data Anda. 

Tahan tombol hingga LED status mati. 
Perangkat akan memulai ulang.  

Update Produk
Pada komputer Anda, instal Garmin Express 
(Garmin.co.id/express). Pada smartphone Anda, 
instal aplikasi Garmin Golf.
Hal ini menyediakan akses mudah ke layanan 
berikut untuk perangkat Garmin:

	y Pembaruan perangkat lunak
	y Pendaftaran produk

Mendapatkan Panduan Pemilik
Kunjungi Garmin.co.id/products/intosports/
approach-r10 atau scan QR code untuk unduh 
panduan.

http://Garmin.co.id/express
http://Garmin.co.id/products/intosports/approach-r10
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Mendapatkan Informasi Lebih Lanjut
Anda dapat menemukan informasi lebih lanjut 
tentang produk ini di website Garmin.

	y Kunjungi support.Garmin.com/id-ID untuk 
mendapatkan manual, artikel, dan pembaruan 
perangkat lunak tambahan.

	y Kunjungi Garmin.co.id/buy, atau hubungi 
dealer Garmin Anda untuk mendapatkan 
informasi tentang aksesori opsional dan suku 
cadang pengganti.

http://support.Garmin.com/id-ID
http://Garmin.co.id/buy
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© 2022 Garmin Ltd. hoặc các chi nhánh
Garmin, logo Garmin, và Approach là các thương hiệu của Garmin Ltd. hoặc các chi nhánh của Garmin đã được đăng ký tại Hoa Kỳ và 
các quốc gia khác. Garmin Connect, Garmin Express, và Garmin Golf là các thương hiệu của Garmin Ltd. hoặc các chi nhánh của Garmin. 
Không thể sử dụng các thương hiệu này mà không có sự cho phép chính thức của Garmin.
Nhãn hiệu bằng chữ Bluetooth® và các logo do Bluetooth SIG, Inc. sở hữu và việc sử dụng các nhãn hiệu này của Garmin là theo giấy phép. 
Các thương hiệu và tên thương mại khác thuộc chủ sở hữu tương ứng.
M/N: A03985
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AN TOÀN QUAN TRỌNG VÀ 
THÔNG TIN SẢN PHẨM

! CẢNH BÁO
Việc không chú ý đến các cảnh báo sau đây có thể dẫn đến tai 
nạn hoặc sự cố y khoa không mong muốn dẫn đến tử vong hoặc 
thương tích nghiêm trọng.

Cảnh báo Pin
Không nhúng thiết bị hoặc pin vào nước hoặc các chất lỏng khác.
Nếu không tuân theo các hướng dẫn này, pin có thể bị giảm tuổi 
thọ hoặc có nguy cơ gây hư hại thiết bị, cháy, bỏng hóa chất, rò rỉ 
chất điện phân, và/hoặc thương tổn.

	y Không tháo dỡ, chỉnh sửa, tái chế, đâm thủng hoặc làm hư 
hại thiết bị hoặc pin.

	y Không tháo hoặc cố tháo pin không dành cho người dùng 
thay pin.

	y Không để thiết bị hoặc pin tiếp xúc với ngọn lửa, tiếng nổ 
hoặc hiểm hoạ khác.

Cảnh báo thiết bị
	y Không nhúng thiết bị hoặc pin vào nước hoặc các chất 

lỏng khác.
	y Nếu không tuân theo các hướng dẫn này, pin có thể bị giảm 

tuổi thọ hoặc có nguy cơ gây hư hại thiết bị, cháy, bỏng hóa 
chất, rò rỉ chất điện phân, và/hoặc thương tổn.

	y Không vận hành thiết bị bên ngoài khoảng nhiệt độ được 
xác định rõ trong sổ tay hướng dẫn được in trong gói sản 
phẩm.

	y Khi lưu trữ thiết bị trong khoảng thời gian kéo dài, kho lưu 
trữ phải nằm trong khoảng nhiệt độ được xác định rõ trong 
sổ tay hướng dẫn được in trong gói sản phẩm.

	y Không sử dụng cáp nguồn, cáp dữ liệu và/hoặc bộ chuyển 
đổi nguồn mà không được Garmin phê duyệt hoặc cung 
cấp.

CHÚ Ý
Việc không chú ý đến thông báo sau đây có thể gây tổn thương 
cá nhân hoặc hư hỏng tài sản, hoặc ảnh hưởng tiêu cực đến 
chức năng thiết bị.

Thông báo về pin
Liên hệ với bộ phận xử lý rác thải địa phương của bạn để thải  
bỏ thiết bị/pin tuân theo luật pháp và quy định địa phương hiện 
hành. 

Thỏa thuận cấp phép phần mềm
TRƯỚC KHI SỬ DỤNG THIẾT BỊ, PHẢI ĐỒNG Ý BỊ RÀNG 
BUỘC BỞI CÁC ĐIỀU KHOẢN VÀ CÁC ĐIỀU KIỆN CỦA HỢP 
ĐỒNG CẤP PHÉP PHẦN MỀM SAU ĐÂY XIN ĐỌC MỘT CÁCH 
CẨN THẬN HỢP ĐỒNG NÀY.
Công ty Trách nhiệm hữu hạn Garmin và các chi nhánh của nó 
(sau đây được gọi là "Garmin") cấp cho bạn giấy phép giới hạn để 
sử dụng phần mềm được đưa vào thiết bị này (sau đây được gọi 
là "Phần mềm") ở dạng có thể thực thi nhị phân trong vận hành 
thông thường của sản phẩm. Quyền, các quyền sở hữu và các 
quyền sở hữu trí tuệ trong và đối với Phần mềm vẫn còn hiệu lực 
với Garmin và/hoặc nhà cung cấp bên thứ ba của nó.
Phải thừa nhận rằng Phần mềm là tài sản của Garmin và/hoặc 
nhà cung cấp bên thứ ba của nó và được bảo vệ theo luật bản 
quyền tác giả của Mỹ và các hiệp định bản quyền tác giả quốc tế. 
Phải thừa nhận hơn nữa rằng cấu trúc, tổ chức và mã Phần mềm, 
mà đối với mã nguồn không được cung cấp, là các bí mật thương 
mại có giá trị của Germin và/hoặc nhà cung cấp bên thứ ba của 
nó và Phần mềm ở dạng mã nguồn vẫn là bí mật thương mại có 
giá trị của Garmin và/hoặc nhà cung cấp bên thứ ba của nó. Phải 
đồng ý không dịch ngược, tháo rời, sửa đổi, lắp ráp ngược, thiết 
kế ngược hoặc rút gọn Phần mềm ở dạng có thể đọc được của 
con người hoặc bất kỳ phần nào của nó hoặc tạo ra các tác phẩm 
phái sinh dựa trên Phần mềm này. Phải đồng ý không được xuất 
khẩu hoặc xuất khẩu lại Phần mềm sang bất kỳ quốc gia nào xâm 
phạm luật kiểm soát xuất khẩu của Mỹ hoặc luật kiểm soát xuất 
khẩu của bất kỳ quốc gia nào có thể áp dụng khác.

Thông tin dữ liệu bản đồ
Garmin sử dụng kết hợp các nguồn dữ liệu từ chính phủ và riêng 
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tư. Hầu hết tất cả các nguồn dữ liệu đều có dữ liệu không chính 
xác hoặc không hoàn chỉnh. Tại một số quốc gia, thông tin bản đồ 
hoàn chỉnh và chính xác hoặc không thể sử dụng hoặc có giá cao 
đến mức không thể mua được.

Thời hạn bảo hành
Thời hạn bảo hành tiêu chuẩn của Garmin. Để biết thêm thông tin, 
truy cập Garmin.com.vn/support/warranty.

http://Garmin.com.vn/support/warranty
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Giới thiệu
! CẢNH BÁO

Xem hướng dẫn về An toàn quan trọng và thông 
tin sản phẩm trong hộp đựng sản phẩm để biết 
những cảnh báo liên quan đến sản phẩm và 
thông tin quan trọng khác.

Tổng quan về thiết bị

①  �Đường căn chỉnh: Căn chỉnh với bóng và 
mục tiêu bắn để thiết lập đường mục tiêu.

②  �Nút: Nhấn để bật thiết bị.
Giữ 1 giây để tắt thiết bị.
Khi thiết bị đã tắt, giữ cho đến khi đèn LED 
trạng thái chuyển sang màu xanh lam để vào 
chế độ ghép đôi.

③  Đèn LED sau: Cho biết trạng thái pin.
④  �Cổng USB (dưới nắp bảo vệ):  Kết nối cáp 

USB để sạc thiết bị hoặc tải xuống các bản 
cập nhật phần mềm bằng máy tính của bạn. 

Trạng thái LED
LED trạng thái ① cho biết trạng thái thiết bị. Đèn 
LED phía sau ② cho biết trạng thái pin.

Hoạt động của đèn 
LED 1 Trạng thái 

Màu xanh cố định Thiết bị đang ở chế độ ghép đôi

Màu xanh nhấp nháy
Thiết bị đang kết nối lại với điện 
thoại thông minh mà nó được 
kết nối lần cuối

Màu trắng nhấp nháy Thiết bị đang ở chế độ chờ.

Màu xanh nhấp nháy Thiết bị đang chờ thực hiện 
cú đánh

Màu đỏ cố định Thiết bị không sẵn sàng để phát 
hiện cú đánh

2  Đèn LED sau Trạng thái 

Màu đỏ nhấp nháy Thiết bị đang sạc pin
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Màu đỏ cố định Pin đầy

Màu đỏ nhấp nháy 
nhanh

Thiết bị đã được rút phích cắm 
và lượng pin còn lại gần hết.
LƯU Ý: Đèn LED nhấp nháy 
nhanh khoảng 5 giây sau khi 
thiết bị được bật nguồn.

Ghép đôi với điện thoại thông minh
Để sử dụng thiết bị, bạn nên ghép đôi thiết bị với 
ứng dụng Garmin Golf.

1	 Từ cửa hàng ứng dụng trên điện thoại thông 
minh, cài đặt và mở ứng dụng Connect IQ.

2	 Đưa điện thoại thông minh đến gần thiết bị.
3	 Nhấn nút để bật thiết bị.

Khi bật thiết bị lần đầu tiên, thiết bị tự động ở 
chế độ ghép đôi, và đèn LED phía trước xuất 
hiện màu lam cố định.

4	 Từ  hoặc trình đơn  trong ứng dụng, 
chọn Thiết bị Garmin > Thêm thiết bị, và 
làm theo hướng dẫn trên màn hình.

Ứng dụng Garmin Golf
Ứng dụng Garmin Golf cho phép bạn xem thống 
kê chi tiết và phân tích cú đánh được ghi lại trên 
thiết bị Approach của bạn. Để xem trên màn hình 
lớn hơn, bạn có thể phản chiếu ứng dụng Garmin 
Golf sang TV thông minh tương thích bằng chức 
năng phản chiếu màn hình trên điện thoại thông 

minh. Với đăng ký Garmin Golf, những người 
chơi golf có thể cạnh tranh với nhau tại hơn 
42.000 sân ảo và tham gia vào giải đấu ảo hàng 
tuần. Đăng ký có thể được mua thông qua ứng 
dụng.
Ứng dụng Garmin Golf đồng bộ hóa dữ liệu của 
bạn với tài khoản Garmin Connect. Bạn có thể tải 
xuống ứng dụng Garmin Golf từ cửa hàng ứng 
dụng trên điện thoại thông minh.

Sử dụng các tính năng mô phỏng 
chơi golf
Bạn có thể sử dụng các tính năng mô phỏng chơi 
golf trong ứng dụng Garmin Golf để kiểm tra kỹ 
năng của mình và giúp bạn vui vẻ trên sân tập. 
Các tính năng này sử dụng radar của thiết bị bên 
trong để thực hiện các phép đo giúp bạn phân 
tích các cú đánh của mình.

1	 Mở ứng dụng Garmin Golf trên điện thoại 
thông minh đã được ghép đôi.

2	 Chọn Golf Sim.
3	 Chọn chế độ chơi.
4	 Thực hiện theo hướng dẫn trên màn hình.

Chuẩn bị cho một cú đánh
1	 Đặt bóng ở vị trí phát bóng mong muốn.

LƯU Ý: Vị trí phát bóng phải cách lưới ít nhất 
là 8 ft (2,4 m) khi chơi trong nhà.

2	 Gắn thiết bị vào giá ba chân (trang 73).
3	 Đặt thiết bị trên mặt đất từ 1,8 m (6 ft.) đến 



APPROACH R10 71

VN

2,4 m (8 ft.) sau vị trí phát bóng.
LƯU Ý: Nếu bạn đang sử dụng thảm chơi golf, 
hãy đảm bảo cạnh dưới của thiết bị nằm phía 
trên thảm.

4	 Điều chỉnh thiết bị sao cho đường căn chỉnh 
màu đỏ thẳng hàng với vị trí phát bóng và 
mục tiêu của cú đánh.
MẸO: Bạn có thể đặt một cây gậy đánh golf 
trên mặt đất giữa đường căn chỉnh và quả 
bóng để đảm bảo rằng chúng thẳng hàng.

5	 Nếu cần, bạn có thể di chuyển vị trí phát 
bóng lên đến 1 ft. (0,3 m) ở hai bên đường 
ngắm, trong phạm vi đánh 2 x 2 ft. (0,6 x 
0,6 m) mà bắt đầu cách thiết bị 6 ft. (1,8 m). 
Điều này có thể hữu ích nếu vị trí phát bóng 
bị mòn trong phiên chế độ trò chơi giả lập 
chơi golf.
LƯU Ý: Góc của bóng và gậy được đo song 
song với đường ngắm.

6	 Nhấn nút để bật thiết bị.

7	 Bắt đầu chế độ chơi golf giả lập (trang 70).
8	 Chờ đèn LED trạng thái bắt đầu nhấp nháy 

màu xanh lục và đánh bóng.

Phụ lục
Lắp giá đỡ chân máy từ tính

CHÚ Ý
Giá đỡ chứa một nam châm. Trong một số 
trường hợp nhất định, nam châm có thể gây 
hỏng một số thiết bị điện tử, bao gồm cả ổ cứng 
trong máy tính xách tay. Sử dụng cẩn thận khi 
giá treo gần các thiết bị điện tử.

1	 Chèn đầu giá đỡ ba chân vào mặt sau của 
thiết bị.
Giá đỡ chân máy ba chân có từ tính và giữ 
thiết bị cố định.
LƯU Ý: Giá đỡ ba chân chỉ có thể được lắp 
đặt theo một chiều. Nếu giá đỡ không hoàn 
toàn ở phía sau của thiết bị, bạn đã lắp sai 
hướng.

2	 Mở chân giá đỡ.
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Sử dụng giá đỡ điện thoại

Sạc thiết bị
! CẢNH BÁO

Sản phẩm này có pin Li-ion. Để ngăn ngừa 
thương tích hoặc hỏng sản phẩm do pin tiếp xúc 
quá nhiệt, để máy tránh ánh nắng trực tiếp.

CHÚ Ý
Để ngăn ngừa sự ăn mòn, làm khô kỹ cổng 
USB, nắp bảo vệ và khu vực xung quanh trước 
khi sạc hoặc kết nối với máy tính.

Thiết bị được trang bị pin Li-ion tích hợp mà bạn 
có thể sạc bằng cách sử dụng ổ cắm tường tiêu 
chuẩn hoặc cổng USB trên máy tính của bạn. 
Bạn cũng có thể sử dụng các tính năng radar của 
thiết bị trong khi đang sạc.
LƯU Ý: Thiết bị sẽ không sạc khi nằm ngoài 
phạm vi nhiệt độ cho phép (trang 73).

1	 Kéo nắp bảo vệ lên từ cổng USB nhỏ.



APPROACH R10 73

VN

2	 Cắm đầu nhỏ của cáp USB vào cổng USB 
trên thiết bị.

3	 Cắm đầu lớn của cáp USB vào nguồn điện 
ngoài, như bộ điều hợp AC hoặc cổng USB 
trên máy tính.

4	 Sạc thiết bị đầy đủ.
MẸO: Bạn có thể tắt thiết bị để sạc nhanh 
hơn.

Xem dung lượng pin
Bạn có thể xem lượng pin còn lại của thiết bị khi 
kết nối với ứng dụng Garmin Golf.

1	 Trong ứng dụng Garmin Golf, chọn  > 
Thiết bị Garmin.

2	 Chọn thiết bị của bạn.
LƯU Ý: Thông báo xuất hiện khi nguồn pin 
còn lại dưới 10%.

Thông số kỹ thuật
LƯU Ý: Truy cập trang sản phẩm (Garmin.com.
vn) để biết thông số kỹ thuật chi tiết.

Khoảng nhiệt độ hoạt động  -10°C ~ 55°C (14°F ~ 
131°F)

Khoảng nhiệt độ sạc 0°~45°C (32°~113°F)

Khắc phục sự cố
Thiết bị của tôi bị nghiêng quá xa
Nếu thông báo lỗi xuất hiện trong ứng dụng 
Garmin Golf cho biết thiết bị của bạn bị nghiêng 
quá xa, bạn có thể thử các mẹo này.

	y Kiểm tra xem giá ba chân đã được lắp đúng 
cách trên thiết bị chưa.

	y Di chuyển thiết bị lên bề mặt bằng phẳng 
hơn.

	y Di chuyển thiết bị đến bề mặt ổn định hơn.
	y Di chuyển thiết bị đến bề mặt thẳng hàng hơn 
với quả bóng.

Mẹo sử dụng hộp đựng
	y Đặt thiết bị vào hộp đựng với mặt trước 
hướng xuống dưới để tránh nhấn vào nút.

	y Để kẹp túi và giá đỡ điện thoại gắn với nhau 
khi đặt vào hộp đựng.

Điều chỉnh căn chỉnh thiết bị
Nếu thiết bị bị lệch, chỉ số xoay người của bạn 
trong khi sử dụng các tính năng mô phỏng chơi 
golf sẽ không chính xác. Ví dụ, nếu căn chỉnh 
bị lệch đi một vài độ, các chỉ số cũng sẽ bị lệch 
đi một vài độ. Nếu số liệu xoay người của bạn 
dường như không chính xác, bạn có thể điều 
chỉnh căn chỉnh.

1	 Đánh một cú đánh ngắn, thẳng bằng cách 
sử dụng gậy có gác xép cao, chẳng hạn như 
nêm cát.

2	 So sánh cú đánh với hướng phát bóng trong 
ứng dụng Garmin Golf.
Nếu thiết bị bị lệch, hướng phát bóng trong 
ứng dụng sẽ không khớp với cú đánh của 
bạn. Ví dụ, nếu thiết bị quay mặt quá xa về 

http://Garmin.com.vn
http://Garmin.com.vn
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bên trái đường mục tiêu của bạn, hướng phát 
bóng hiển thị trong ứng dụng sẽ xa hơn bên 
phải so với hướng đánh của bạn.

3	 Căn chỉnh lại thiết bị nếu cần.
4	 Lặp lại quá trình này cho đến khi hướng phát 

bóng trong ứng dụng khớp với cú đánh của 
bạn.

Cài đặt lại thiết bị  
Nếu thiết bị ngừng phản hồi, bạn có thể cần phải 
cài đặt lại thiết bị. Thao tác này không xóa bất kỳ 
dữ liệu nào của bạn.  

Giữ nút cho đến khi đèn LED trạng thái tắt.  
Cài đặt lại thiết bị.  

Cập nhật sản phẩm
Trên máy tính, cài đặt Garmin Express (Garmin.
com.vn/express). Trên điện thoại thông minh, cài 
đặt ứng dụng Garmin Golf.
Ứng dụng này giúp thiết bị Garmin truy cập dễ 
dàng các dịch vụ:

	y Cập nhật phần mềm
	y Đăng ký sản phẩm

Sổ tay hướng dẫn sử dụng
Truy cập Garmin.com.vn/products/intosports/
approach-r10 hoặc quét mã QR để tải xuống 
sổ tay hướng dẫn.

Thông tin chi tiết
Bạn có thể biết thêm thông tin về sản phẩm này 
trên trang web Garmin.

	y Truy cập support.Garmin.com/vi-VN để biết 
thêm về hướng dẫn sử dụng, các sản phẩm 
và cập nhật phần mềm.

	y Truy cập Garmin.com.vn/buy, hoặc liên hệ 
với người giải quyết của Garmin đối với các 
thông tin về các phụ kiện tuỳ ý và các phần 
thay thế.

http://Garmin.com.vn/express
http://Garmin.com.vn/express
http://Garmin.com.vn/products/intosports/d2-delta-px
http://support.Garmin.com/vi-VN
http://Garmin.com.vn/buy


APPROACH R10 75

製品の修理をご依頼の前に
製品の修理・点検をご依頼の前に、オン
ラインサポートセンターのサポート情報
をご確認ください。製品名またはシリア
ルナンバーを入力して関連するヘルプを
検索できます。
■ オンラインサポートセンター

support.garmin.com/ja-JP/

製品の不具合は、ソフトウェアのバージョ
ンアップやマスターリセット（初期化）の
実施により解消することがあります。
以下の URL のご案内をご確認ください。
■ ソフトウェアアップデート

Garmin.co.jp/download/

■ マスターリセット（初期化）
Garmin.co.jp/support_reset/

その他、製品に関してお困りの際は、カ
スタマーサポートセンターにお問い合わ
せください。

■ カスタマーサポートセンター
0570-049530（ナビダイヤル）
受付時間　10:00 ～ 17:00

（土日祝日・年末年始等の休業日を除く）

製品の保証と修理について
当社では、保証規定の内容に基づき、製
品の無償修理を承ります。
保証規定
保証規定については、以下の URL をご参
照ください。
Garmin.com/ja-JP/legal/consumer-
limited-warranty/

製品の修理
製品の修理・点検をご依頼の際は、お買
い上げの販売店または当社オンライン修
理・点検依頼窓口へお申し込みください。
■ オンライン修理・点検依頼窓口

Garmin.co.jp/support_repair/

ガーミンジャパン株式会社
〒 354-0036
埼玉県富士見市ふじみ野東 1 丁目 7 番地 6

http://support.garmin.com/ja-JP/
http://Garmin.co.jp/download/
http://Garmin.co.jp/support_reset/
http://Garmin.com/ja-JP/legal/consumer-limited-warranty/
http://Garmin.com/ja-JP/legal/consumer-limited-warranty/
http://Garmin.co.jp/support_repair/
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ガーミンジャパン製品保証書

保証期間 お買い上げ日より 1 年間（本体）

お買い上げ日 　　年　　月　　日

販売店

店名・住所印

お買い上げ日ならびに販売店名、販売店印の記入または捺印が
ない場合は、納品書やレシートなどのご購入の証明となる書類
を添えてください。

http://support.Garmin.com

